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NOTE ON THE USE OF THESE
SAFETY INSTRUCTIONS

These safety instructions are intended to support the safe and proper use of our products. They
have been compiled with the utmost care, but do not claim to be exhaustive and do not replace
your own assessment of the respective application situation. Not all theoretically possible hazards
(e.g., due to improper installation, misuse, combination with parts not intended for use, or special
environmental conditions) can be listed in detail. Users are obliged to use the product only for
its intended purpose, observe the relevant legal regulations and safety rules, and consult our
customer service department if they are unsure before commissioning or further use. Do not use
the product if you have any doubts about its safe use or suspect a hazard that is not expressly
mentioned in these instructions.

HINWEIS ZUR VERWENDUNG DIESER
SICHERHEITSHINWEISE

Die vorliegenden Sicherheitshinweise dienen dazu, einen sicheren und sachgerechten Umgang
mit unseren Produkten zu unterstiitzen. Sie wurden mit groBter Sorgfalt erstellt, erheben jedoch
keinen Anspruch auf Vollstandigkeit und ersetzen nicht die eigenverantwortliche Beurteilung der

jeweiligen Verwendungssituation. Nicht alle theoretisch méglichen Gefahrdungen (z. B. durch

unsachgemaBe Montage, Zweckentfremdung, Kombination mit nicht vorgesehenen Teilen oder
besondere Umgebungsbedingungen) kénnen im Einzelnen aufgefiihrt werden. Nutzerinnen und
Nutzer sind verpflichtet, das Produkt nur bestimmungsgemaB einzusetzen, die einschlagigen
gesetzlichen Vorschriften und Sicherheitsregeln zu beachten und bei Unsicherheiten vor
Inbetriebnahme oder weiterer Nutzung Riicksprache mit unserem Kundenservice zu halten.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Zweifel an der sicheren Anwendung haben oder eine
Gefahr vermuten, die in diesen Hinweisen nicht ausdriicklich genannt ist.
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B kildwick EasyLoo dry composting toilet kit made of high-quality wood:
comfortable, low-odor, waterless toilet for home, garden & camping, DIY kit.

@ B kildwick Trockentrenntoilette EasyLoo Bausatz aus hochwertigem Holz:
komfortable, geruchsarme, wasserlose Toilette fir Haus, Garten & Camping,
® DIY Kit.

‘ m Kit de toilettes seches a compostage Kildwick EasyLoo en bois de haute
" qualité : toilettes confortables, sans odeur et sans eau pour la maison, le jardin
&7 et le camping, kit a monter soi-méme.

@f; / H Kit de inodoro de compostaje seco Kildwick EasyLoo fabricado con madera
//J de alta calidad: inodoro comodo, de bajo olor y sin agua para el hogar, el

™ / jardin y el camping, kit de bricolaje.
l\ \/‘/ Kit per toilette a compostaggio secco Kildwick EasyLoo in legno di alta

qualita: toilette comoda, inodore e senza acqua per la casa, il giardino e il
campeggio, kit fai da te.

BASE DATA / STAMMDATEN / DONNEES DE BASE / DATOS MAESTROS / DATI DI BASE

Name Kildwick Easyloo dry separation toilet kit
EAN/GTIN 4262478051885

SKU 1000134

TARIC Code 39229000

uvp 369,90 €

TECHNICAL DATA / TECHNISCHE DATEN / DONNEES TECHNIQUES / DATOS TECNICOS / DATI TECNICI

Weight 11,5 kg

Width 43cm

Height 48 cm

Length 45cm

Material Glued plywood, ABS, PE, PP, stainless steel, brass, bamboo, silicone, galvanized steel, iron
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA

General Safety Warnings: Read and follow these instruc-
tions first: Only use the product after you have read and fully
understood the information in the operating instructions, on
the packaging, and/or on the product itself. Keep the operating
instructions. Only pass on the product together with the
operating instructions. Target group: The product is intended
for mobile or stationary use. When used in public or commer-
cial areas, additional hygiene and maintenance regulations
(e.g., Workplace Ordinance, TRGS 500) must be observed.
Installation should only be carried out by qualified personnel.
Not suitable for children under 3 years of age. Children may
only use the toilet under supervision. General Precautions:
Use the product only as intended (separation of liquids and
solids). Do not expose the product to excessive stress, heat,
or prolonged moisture. Do not use corrosive or solvent-based
cleaning agents. The product is not a toy. Maximum load
capacity: 150 kg. Open/close the lid and seat slowly. Safety
instructions for individual components such as the canister,
separator insert, or toilet seat can be found separately with
the respective products. Dangers: Keep away from children;
the product is not a toy. Keep children away from small parts
during assembly — choking hazard. Before use: Check delivery
for completeness. Inspect the product for damage. Do not
use if damaged! Modification of the product is not permitted.
Assembly: Follow the instructions step by step. Paint, varnish,
or oil the body inside and out before use. Freestanding or fixed
installation is possible. Use the product only on level surfaces;
otherwise, it may tip over. Do not use near fire or above 45
degrees Celsius. Close the container during transport to
prevent leakage. Follow the assembly instructions for setup.
Use: Permitted: Use as a dry composting toilet. Not permitted:
Use as a chemical toilet or for other liquids. Clean and empty
the collection containers regularly (every 3-5 days) to prevent
overflow and odor. Do not exceed the container capacity. To
prevent odor, use miscanthus bedding or a similar material

in the solids container to absorb residual moisture. Hygiene:
Wear gloves when emptying and cleaning to minimize the risk
of infection. Avoid contact with excrement. Wash hands after
cleaning, do not mix cleaning agents, and observe safety data
sheets. Legal information: Observe local disposal regulations
for residual materials. Maintenance and care: Cleaning: Use
warm water and mild detergent; do not use aggressive clea-
ners. Biological cleaners are recommended. Regular emptying
and cleaning are necessary. Maintenance intervals: Empty the
container every 3-5 days. Re-oil the wood every six months.
Emergency procedures: Malfunctions: Check the assembly.
Clear blockages with water or mechanically. First aid: Avoid
skin contact with cleaning agents. In case of eye contact, rinse
immediately with water. Consult a doctor if irritation occurs.
GPSR risk analysis: Risks: Improper assembly: splinters,
sharp edges. Overloading: breakage, instability above 150

kg. Misuse: risk of injury, leaks. Contact with excrement:
hygiene hazard. Tool use: risk of injury. Cleaning agents:
chemical reaction possible. Disposal: environmental hazard if
handled improperly. Safety and mitigation measures: Follow
the assembly instructions step by step. Do not exceed a load
of 150 kg on the product. Use only as intended (separation

of liquids and solids). Do not use as a seat, step, or play
equipment. Keep children under 3 years of age away; ensure
proper supervision. Wear gloves and safety glasses during
assembly, maintenance, and cleaning. Avoid skin contact with
excrement/cleaners; wash hands regularly.

Allgemeine Sicherheitswarnungen: Zuerst lesen und
beachten: Produkt erst benutzen, wenn Informationen in
Bedienungsanleitung, auf Verpackung und/oder Produkt selbst
gelesen und vollstandig verstanden wurden. Bedienungs-
anleitung aufheben. Weitergabe des Produktes nur mit
Bedienungsanleitung. Zielgruppe: Produkt ist fiir mobile oder
stationare Nutzung bestimmt. Bei Verwendung in &ffentlichen
oder gewerblichen Bereichen sind zusétzliche Hygiene-

und Wartungsvorschriften (z. B. ArbStattV, TRGS 500) zu
beachten. Installation nur durch sachkundige Personen. Nicht
fiir Kinder unter 3 Jahren geeignet. Kinder diirfen die Toilette
nur unter Aufsicht verwenden. Allgemeine VorsichtsmaRnah-
men: Produkt nur bestimmungsgemaR verwenden (Trennung

von Flissig- und Feststoffen). Produkt keiner tibermaRigen
Belastung, Hitze oder dauerhaften Feuchtigkeit aussetzen.
Keine atzenden oder Idsungsmittelhaltigen Reinigungsmittel
zur Reinigung verwenden. Produkt ist kein Spielzeug. Maxi-
male Belastbarkeit: 150 kg. Deckel und Sitz langsam &ffnen/
schlieBen. Sicherheitshinweise fiir einzelne Komponenten wie
Kanister, Trenneinsatz oder Toilettenbrille sind separat bei
den jeweiligen Produkten zu finden. Gefahren: von Kindern
fernhalten, das Produkt ist kein Spielzeug. Bei der Montage
Kinder von Kleinteilen fernhalten - Erstickungsgefahr durch
Verschlucken. Vor der Verwendung: Uberpriifung: Lieferung
auf Vollstandigkeit kontrollieren. Produkt auf Schaden priifen.
Bei Beschadigung nicht verwenden! Veranderung des Pro-
duktes nicht gestattet. Montage: Anleitung Schritt fir Schritt
befolgen. Korpus aufRen und innen vor Benutzung lackieren,
lasieren oder 6len. Freistehende oder feste Installation
méglich. Produkt nur auf ebenen Untergriinden verwenden:
sonst Umsturzgefahr. Nicht in der Nahe von Feuer oder

Uber 45 Grad Celsius verwenden. Behalter beim Transport
verschlieBen: um Auslaufen zu verhindern. Fir den Aufbau
die Hinweise der Aufbauanleitung befolgen. Nutzung: Erlaubt:
Einsatz als Trockentrenntoilette. Nicht erlaubt: Nutzung als
Chemietoilette oder fiir andere Fliissigkeiten. Regelmafi-

ge Reinigung und Leerung der Auffangbehalter: (alle 3-5
Tage), um Uberlaufen und Geruchsbildung zu vermeiden.
Behalterkapazitat nicht Giberschreiten. Geruchsbildung
vermeiden: Miscanthus-Einstreu oder ein ahnliches Material
im Feststoffbehalter zur Bindung der Restfeuchte verwenden.
Hygiene: Handschuhe tragen bei Entleerung und Reinigung,
um Infektionsrisiken zu minimieren. Kontakt mit Exkrementen
vermeiden. Nach Reinigung Hande waschen, Reinigungsmittel
nicht mischen, Sicherheitsdatenblatter beachten. Gesetzliche
Hinweise: Lokale Entsorgungsvorschriften fiir Reststoffe
beachten. Wartung und Pflege: Reinigung: Warmes Wasser,
mildes Reinigungsmittel verwenden, keine aggressiven Rei-
niger, biologische Reiniger empfohlen, regelméRige Leerung
und Reinigung notwendig. Pflegeintervalle: Behalter leeren:
alle 3-5 Tage. Holz nachdlen: halbjahrlich. Notfallmanah-
men: Fehlfunktionen: Montage priifen. Verstopfungen mit
Wasser oder mechanisch beseitigen. Erste Hilfe: Hautkontakt
mit Reinigern vermeiden. Bei Augenkontakt sofort mit Wasser
spllen. Arzt bei Reizungen aufsuchen. GPSR Risikoanalyse:
Risiken: UnsachgemaRe Montage: Splitter, scharfe Kanten.
Uberlastung: Bruch, Instabilitat iber 150 kg. Fehlgebrauch:
Verletzungsgefahr, Undichtigkeiten. Kontakt mit Exkremen-
ten: Hygienegefahr. Werkzeuggebrauch: Verletzungsgefahr.
Reinigungsmittel: chemische Reaktion méglich. Entsorgung:
Umweltgefahrdung bei falscher Behandlung. Schutz- und
Minderungsmafinahmen: Montageanleitung Schritt fir Schritt
befolgen. Produkt nicht Giber 150 kg belasten. Nur bestim-
mungsgemaR verwenden (Trennung von Flissig-/Feststoffen).
Nicht als Sitz, Tritt oder Spielgerat nutzen. Kinder unter 3
Jahren fernhalten, Aufsichtspflicht beachten. Handschuhe und
Schutzbrille bei Aufbau, Wartung, Reinigung tragen. Hautkon-
takt mit Exkrementen/Reinigern vermeiden, Hande waschen.
Erklarung Produktsicherheit: Dieses Produkt erfillt die Anfor-
derungen der EU-Verordnung (EU) 2023/988 (GPSR) uber die
allgemeine Produktsicherheit.

Perato GmbH stellt sicher, dass das Produkt sicher konstruiert
ist, klare Verbraucherinformationen enthalt und alle chemi-
schen Komponenten durch giiltige Sicherheitsdatenblatter
abgedeckt sind.

Responsible Person in der EU: Perato GmbH, Leipzig,
Deutschland.

Technische Dokumentation liegt intern vor und kann auf Anfra-
ge bereitgestellt werden.

Kontakt: info@perato.net

Consignes générales de sécurité : Veuillez lire et suivre
attentivement les instructions suivantes : N'utilisez ce produit
qu’aprées avoir lu et compris les informations figurant dans le
mode d’emploi, sur 'emballage et/ou sur le produit lui-méme.
Conservez le mode d’emploi. Ne transmettez le produit
qu’accompagné du mode d’emploi. Public cible : Ce produit
est destiné a un usage mobile ou fixe. En cas d'utilisation
dans des lieux publics ou commerciaux, des régles d’hygiéne
et d’entretien supplémentaires (par exemple, la réglementation
relative aux lieux de travail, TRGS 500) doivent étre respecté-
es. L'installation doit étre effectuée uniquement par du person-
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nel qualifié. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.
Les enfants doivent utiliser les toilettes sous la surveillance
d’un adulte. Précautions générales : Utilisez le produit unique-
ment conformément a sa destination (séparation des liquides
et des solides). Ne soumettez pas le produit a des contraintes
excessives, a la chaleur ou a une humidité prolongée.
N'utilisez pas de produits de nettoyage corrosifs ou a base

de solvants. Ce produit n’est pas un jouet. Charge maximale :
150 kg. Ouvrez et fermez le couvercle et I'abattant lentement.
Les consignes de sécurité relatives aux différents composants,
tels que le réservoir, I'insert séparateur ou I'abattant, sont
fournies séparément avec les produits respectifs. Dangers

: Tenir hors de portée des enfants ; ce produit n‘est pas un
jouet. Tenir les enfants éloignés des petites pieces pendant le
montage - risque d‘étouffement. Avant utilisation : Vérifier que
le produit est complet a la livraison. Inspecter le produit pour
détecter tout dommage. Ne pas utiliser s‘il est endommagé !
Toute modification du produit est interdite. Montage : Suivre
les instructions étape par étape. Peindre, vernir ou huiler le
corps a l'intérieur et a I'extérieur avant utilisation. Installation
possible sur pied ou fixée. Utiliser le produit uniquement

sur des surfaces planes ; sinon, il risque de basculer. Ne

pas utiliser a proximité d'une source de chaleur ou & une
température supérieure a 45 °C. Fermer le récipient pendant
le transport pour éviter les fuites. Suivre les instructions de
montage pour l'installation. Utilisation : Autorisé : Utilisation
comme toilettes séches a compost. Interdit : Utilisation comme
toilettes chimiques ou pour d‘autres liquides. Nettoyer et vider
régulierement les bacs de collecte (tous les 3 a 5 jours) pour
éviter les débordements et les mauvaises odeurs. Ne pas
dépasser la capacité du récipient. Pour éviter les odeurs, uti-
liser de la litiere de miscanthus ou un matériau similaire dans
le bac a matiéres solides pour absorber I'humidité résiduelle.
Hygiéne : Porter des gants lors de la vidange et du nettoyage
pour minimiser les risques d'‘infection. Eviter tout contact avec
les excréments. Lavez-vous les mains apres le nettoyage, ne
mélangez pas les produits de nettoyage et consultez les fiches
de données de sécurité. Informations légales : Respectez la
réglementation locale en matiére d’élimination des résidus.
Entretien : Nettoyage : Utilisez de I'eau tiéde et un détergent
doux ; n'utilisez pas de nettoyants agressifs. Les nettoyants
biologiques sont recommandés. Un vidage et un nettoyage
réguliers sont nécessaires. Fréquence d’entretien : Videz

le réservoir tous les 3 a 5 jours. Huilez le bois tous les six
mois. Procédure d’urgence : Dysfonctionnements : Vérifiez le
montage. Débouchez les obstructions a I'eau ou mécani-
quement. Premiers secours : Evitez tout contact de la peau
avec les produits de nettoyage. En cas de contact avec les
yeux, rincez immédiatement a I'eau. Consultez un médecin
en cas d'irritation. Analyse des risques GPSR : Risques :
Montage incorrect : échardes, arétes vives. Surcharge : casse,
instabilité au-dela de 150 kg. Mauvaise utilisation : risque

de blessure, fuites. Contact avec des excréments : risque
d’hygiéne. Utilisation d’outils : risque de blessure. Produits de
nettoyage : réaction chimique possible. Elimination : risque
environnemental en cas de manipulation incorrecte. Mesures
de sécurité et d’atténuation : Suivez scrupuleusement les
instructions de montage. Ne dépassez pas une charge de

150 kg sur le produit. Utiliser uniquement comme prévu
(séparation des liquides et des solides). Ne pas utiliser comme
siége, marchepied ou aire de jeux. Tenir les enfants de moins
de 3 ans éloignés ; assurer une surveillance adéquate. Porter
des gants et des lunettes de sécurité lors du montage, de
I'entretien et du nettoyage. Eviter tout contact cutané avec les
excréments ou les produits de nettoyage ; se laver les mains
régulierement.

Advertencias generales de seguridad: Lea y siga estas
instrucciones primero: Utilice el producto solo después de
haber leido y comprendido completamente la informacién de
las instrucciones de funcionamiento, del embalaje o del propio
producto. Conserve las instrucciones de funcionamiento.
Entregue el producto solo junto con las instrucciones de fun-
cionamiento. Grupo objetivo: El producto esta disefiado para
uso movil o estacionario. Cuando se utilice en areas publicas
o comerciales, se deben observar las normas adicionales

de higiene y mantenimiento (p. ej., Ordenanza del lugar de
trabajo, TRGS 500). La instalacion solo debe ser realizada
por personal cualificado. No apto para nifios menores de 3
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afios. Los nifios solo pueden usar el inodoro bajo supervision.
Precauciones generales: Utilice el producto solo como esta
previsto (separacion de liquidos y solidos). No exponga el
producto a tensién excesiva, calor o humedad prolongada.
No utilice agentes de limpieza corrosivos o con base de
disolventes. El producto no es un juguete. Capacidad maxima
de carga: 150 kg. Abra/cierre la tapa y el asiento lentamen-
te. Las instrucciones de seguridad para los componentes
individuales, como el recipiente, el separador o el asiento del
inodoro, se pueden encontrar por separado con los respec-
tivos productos. Peligros: Mantener fuera del alcance de los
nifios; el producto no es un juguete. Mantenga a los nifios
alejados de las piezas pequefias durante el montaje (riesgo
de asfixia). Antes de usar: Comprobar que el producto esté
completo. Inspeccionar el producto en busca de dafos. jNo
utilizar si esté dafado! No se permite modificar el producto.
Montaje: Seguir las instrucciones paso a paso. Pintar,
barnizar o aceitar el cuerpo por dentro y por fuera antes de
usar. Es posible la instalacion independiente o fija. Utilizar el
producto Unicamente en superficies niveladas; de lo contrario,
podria volcarse. No utilizar cerca del fuego ni a temperaturas
superiores a 45 °C. Cerrar el contenedor durante el transporte
para evitar fugas. Seguir las instrucciones de montaje para

la instalacién. Uso: Permitido: Usar como inodoro seco de
compostaje. No permitido: Usar como inodoro quimico o para
otros liquidos. Limpiar y vaciar los recipientes de recoleccion
regularmente (cada 3-5 dias) para evitar desbordamientos y
malos olores. No exceder la capacidad del recipiente. Para
evitar malos olores, utilizar lecho de miscanto o un material
similar en el contenedor de sélidos para absorber la humedad
residual. Higiene: Usar guantes al vaciar y limpiar para minimi-
zar el riesgo de infeccion. Evitar el contacto con excrementos.
Lavese las manos después de limpiar, no mezcle productos
de limpieza y consulte las fichas de datos de seguridad.
Informacién legal: Observe las normativas locales sobre
eliminacién de residuos. Mantenimiento y cuidado: Limpieza:
Utilice agua tibia y detergente suave; no utilice limpiadores ag-
resivos. Se recomiendan limpiadores biolégicos. Es necesario
vaciar y limpiar regularmente. Intervalos de mantenimiento:
Vacie el contenedor cada 3-5 dias. Vuelva a aceitar la madera
cada seis meses. Procedimientos de emergencia: Averias:
Compruebe el montaje. Elimine las obstrucciones con agua

o mecanicamente. Primeros auxilios: Evite el contacto de la
piel con los productos de limpieza. En caso de contacto con
los ojos, enjuague inmediatamente con agua. Consulte a un
médico si se produce irritacion. Andlisis de riesgos GPSR:
Riesgos: Montaje incorrecto: astillas, bordes afilados. Sobre-
carga: rotura, inestabilidad por encima de 150 kg. Mal uso:
riesgo de lesiones, fugas. Contacto con excrementos: riesgo
para la higiene. Uso de herramientas: riesgo de lesiones.
Productos de limpieza: posible reaccion quimica. Eliminacion:
riesgo para el medio ambiente si se manipula incorrectamen-
te. Medidas de seguridad y mitigacion: Siga las instrucciones
de montaje paso a paso. No exceda una carga de 150 kg
sobre el producto. Uselo solo para el fin previsto (separacion
de liquidos y sélidos). No lo utilice como asiento, escalén ni
juego. Mantenga a los nifios menores de 3 afios alejados;
asegurese de que estén bien supervisados. Use guantes y
gafas de seguridad durante el montaje, el mantenimiento y

la limpieza. Evite el contacto de la piel con excrementos o
limpiadores; lavese las manos con frecuencia.

IT

Avvertenze generali di sicurezza: Leggere e seguire attenta-
mente le seguenti istruzioni: Utilizzare il prodotto solo dopo
aver letto e compreso appieno le informazioni contenute nelle
istruzioni per I'uso, sulla confezione e/o sul prodotto stesso.
Conservare le istruzioni per l'uso. Consegnare il prodotto solo
insieme alle istruzioni per I'uso. Gruppo target: Il prodotto

& destinato all'uso mobile o fisso. In caso di utilizzo in aree
pubbliche o commerciali, € necessario rispettare ulteriori
norme igieniche e di manutenzione (ad esempio, Ordinanza
sui luoghi di lavoro, TRGS 500). L'installazione deve essere
eseguita solo da personale qualificato. Non adatto a bambini
di eta inferiore a 3 anni. | bambini possono utilizzare il WC
solo sotto supervisione. Precauzioni generali: Utilizzare il
prodotto solo come previsto (separazione di liquidi e solidi).
Non esporre il prodotto a sollecitazioni eccessive, calore o
umidita prolungata. Non utilizzare detergenti corrosivi o a base
di solventi. Il prodotto non & un giocattolo. Portata massima:

150 kg. Aprire/chiudere lentamente il coperchio e il sedile. Le
istruzioni di sicurezza per i singoli componenti, come la tanica,
l'inserto separatore o il sedile del WC, sono disponibili separa-
tamente con i rispettivi prodotti. Pericoli: Tenere lontano dalla
portata dei bambini; il prodotto non & un giocattolo. Tenere i
bambini lontani dalle piccole parti durante il montaggio: rischio
di soffocamento. Prima dell‘uso: Verificare la completezza
della consegna. Ispezionare il prodotto per verificare la
presenza di eventuali danni. Non utilizzare se danneggiato!
Non ¢ consentita alcuna modifica del prodotto. Montaggio:
Seguire le istruzioni passo dopo passo. Verniciare, verniciare
o oliare il corpo interno ed esterno prima dell‘uso. E possibile
l'installazione indipendente o fissa. Utilizzare il prodotto solo
su superfici piane; in caso contrario, potrebbe ribaltarsi. Non
utilizzare vicino al fuoco o a temperature superiori a 45 °C.
Chiudere il contenitore durante il trasporto per evitare perdite.
Seguire le istruzioni di montaggio per l'installazione. Uso:
Consentito: Utilizzare come toilette a compostaggio secco.
Non consentito: Utilizzare come toilette chimica o per altri
liquidi. Pulire e svuotare regolarmente i contenitori di raccolta
(ogni 3-5 giorni) per evitare traboccamenti e cattivi odori. Non
superare la capacita del contenitore. Per prevenire i cattivi
odori, utilizzare lettiera di miscanto o un materiale simile nel
contenitore dei solidi per assorbire I'umidita residua. Igiene:
Indossare guanti durante lo svuotamento e la pulizia per
ridurre al minimo il rischio di infezioni. Evitare il contatto con
gli escrementi. Lavarsi le mani dopo la pulizia, non mescolare
i detergenti e attenersi alle schede di sicurezza. Informazioni
legali: Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei ma-
teriali residui. Manutenzione e cura: Pulizia: Utilizzare acqua
tiepida e un detergente delicato; non utilizzare detergenti ag-
gressivi. Si consiglia I'uso di detergenti biologici. E necessario
svuotare e pulire regolarmente. Intervalli di manutenzione:
Svuotare il contenitore ogni 3-5 giorni. Oliare nuovamente il
legno ogni sei mesi. Procedure di emergenza: Malfunziona-
menti: Controllare il montaggio. Eliminare eventuali ostruzioni
con acqua o meccanicamente. Primo soccorso: Evitare il
contatto della pelle con i detergenti. In caso di contatto con gli
occhi, sciacquare immediatamente con acqua. Consultare un
medico in caso di irritazione. Analisi dei rischi GPSR: Rischi:
Montaggio non corretto: schegge, bordi taglienti. Sovraccarico:
rottura, instabilita superiore a 150 kg. Uso improprio: rischio
di lesioni, perdite. Contatto con escrementi: rischio igienico.
Uso di utensili: rischio di lesioni. Detergenti: possibile reazione
chimica. Smaltimento: rischio ambientale in caso di utilizzo
improprio. Misure di sicurezza e mitigazione: Seguire passo
dopo passo le istruzioni di montaggio. Non superare il carico
di 150 kg sul prodotto. Utilizzare solo come previsto (separa-
zione di liquidi e solidi). Non utilizzare come seduta, gradino o
gioco. Tenere lontani i bambini di eta inferiore a 3 anni; garan-
tire un‘adeguata supervisione. Indossare guanti e occhiali di
sicurezza durante il montaggio, la manutenzione e la pulizia.
Evitare il contatto della pelle con escrementi/detergenti; lavarsi
regolarmente le mani.

06wy npepynpexaeHns 3a 6esonacHocT: MbpBo NpoyeTeTe
W cnepfgaiiTe Tean MHCTpyKumuu: ManonaeaiTe npoaykTa
camo crefj KaTo CTe NPOYenu U HaMmbiHO CTe pa3tpanu
VHOpMaLmMaTa B MHCTPYKUUUTE 3a ynoTtpeba, Bbpxy
onakoBkaTta u/unu BbpXy camusi NpoaykT. 3anaseTe
VHCTPYKUuuTe 3a ynotpeba. Mpenasaiite npoaykra camo
3ae/1HO C MHCTPyKUMUTE 3a ynoTpeba. Lienesa rpyna:
MpoAyKTHT e NpeAHasHayeH 3a MoBUNHa UnNu crauyuoHapHa
ynotpe6a. Mpu ynotpeba B 06LECTBEHN UNK TbProBCKW
romeLLeHust TpsibBa Aa ce cnassaT AOMbIIHUTENHN XUTMEHHN
n nogabpxaluy pasnopeabu (Hanp. Hapeaba 3a paboTHOTO
msicto, TRGS 500). MoHTaxbT TpsibBa Aa ce U3BbpLLUBA Camo
oT KBanudMUMpaH nepcoHan. He e noaxoasiy 3a Aeua nog,
3 roguHu. fleyata mMoraT Aa U3nonaeat ToaneTHata camo
nop HabnoaeHve. O6LWM npeanasHu mepku: anonssante
npoaykTa camo no npeaHasHaveHue (pasaensiHe Ha
TEYHOCTW U TBbPAY BellecTea). He nanaraite npogykta

Ha NPeKoOMepeH HaTUCK, TOMMMHA UMK NPOAbIDKUTENHA
Bnara. He u3nonssaiiTe KOPO3VBHYM UMW Ha OCHOBaTa Ha
pasTBopuTENU NouncTBaLLy npenapaty. MNpogykTbT He e
urpayka. MakcumaneH ToBapoHocumocT: 150 kr. OTBapsiite/
3aTBapsifiTe kanaka u cegankata 6aBHO. VIHCTpyKUmMK 3a
6€30MacHOCT 3@ OTAEMHU KOMMOHEHTH, KaTo KOHTENHEp,
paszienuTenHa BNoxXKka Unu ToaneTHa cejanka, Morat aa
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6bAaT HaMepeHu OTAENHO CbC CbOTBETHUTE NPOAYKTU.
OnacHocTu: MNaseTe ganey ot Aeua; MNpoaykTsT He e
vrpadka. [pbxTe feuaTa Aaney oT Marnku 4acTu no Bpeme
Ha crnobsisaHe — onacHoCT oT 3agassiHe. Mpeau ynoTpe6a:
MposepeTe focTaBkaTa 3a mbnHota. Ornefaiite npoaykTa 3a
noepeaun. He nanonaseaiite, ako e nospeaeH! Moaudukaymns
Ha npopykTa He e paspelueHa. CrnobsisaHe: Cnepapaiite
WHCTPYKUMUTE CTbNKa No CTbrKa. bosavcaiite, nakupaiite
Wnu omacrieTe kopryca OTBbTPe M OTBbH Npeaw ynotpeda.
Bb3mMOoXeH e camocTosiTeneH Unu oukeupaH MoHTax.
M3nonagaiite npoAykTa camo BbpXy paBHU NOBBPXHOCTY; B
NPOTUBEH Cryyain Moxe Ja ce npeobbpHe. He usnonasaiite
B 6nm3ocT Ao orbH unmn Hag 45 rpaayca no Lienauid.
3aTBOpeTe KOHTEHEpa Mo Bpeme Ha TpaHcnopTupaxe, 3a
[fa npefoTBpaTtuTe U3TUYaHe. Cneagaiite MHCTPYKUMUTE

3a crnobsiBaHe M HacTpoiika. Ynotpeba: PaspelueHo:
M3non3gaiiTe kaTo Cyxa komMnocTupatya ToaneTtHa. He

€ paspelLeHo: M3nonsBaiiTe KaTo XMMUYecka ToanetHa

Wnu 3a apyru TeyHocTu. MoyuncTBaiite u n3npassaiTte
KOHTeliHepuTe 3a cbbypaHe pefoBHO (Ha Bceku 3-5 AHu), 3a
[la npefoTBpaTUTE NpenueaHe 1 Mvpuama. He npesuiuasaiite
KanauuTeTa Ha KoHTelHepa. 3a ia npefoTBpaTUTe MMPU3Ma,
M3nonagaiiTe nocTenka oT MUCKaHTYC uiu nogobeH matepuan
B KOHTEHEPa 3a TBbPAM YacTuum, 3a Aa abcopbupa
ocTaTbyHaTa Bnara. XurueHa: Hocete pbkasuum npm
n3npa3ssaHe 1 NoYncTBaHe, 3a Aa CBefeTe 10 MUHUMYM pucka
OT UHpekuus. N36sareaiTe KOHTaKT C EKCKpEMEHTU. N3muiiTe
pbLETE U cnep NoYncTBaHe, He CMecBaiiTe nouncTBaLLm
npenapaTu 1 cnassante UHPOPMALMOHHUTE NIUCTOBE 3a
6esonacHocT. MpaBHa nHgopmauus: Cnassaiite MecTHuTe
pasnopenbu 3a U3XBbpPIIsSiHE Ha OCTaTbYHW MaTepuany.
Moaapbxka u rpwxu: MouncteaHe: M3nonseaite Tonna Boaa
W MeK npenapar; He 13Mnon3eaiTe arpecuBHU NoYnUCTBaLLM
npenapatu. MpenopbyBaT ce GUONOTMYHN MOYUCTBALLM
npenapaTu. Heo6xoanMun ca pefoBHO M3npassaHe 1
nouncteaHe. ViHTepBanu Ha noaapbxka: ManpaseaiTte
KOHTelHepa Ha Bcekun 3-5 aHW. CmassaiTe AbpBOTO OTHOBO
C Macro Ha BCeku LecT Mecelia. ABapuiiHu npoueaypu:
HeusnpasHocTu: MposepeTe crnobkata. OTcTpaHeTe
3anyLuBaHusATa ¢ BOAa Unu MexaHuyHo. Mbpsa nomoLy:
M3bsreaiiTe KOHTaKT Ha KoXaTa ¢ noYMcTBalm npenapatu. B
CNyyaii Ha KOHTaKT C ounTe, U3nnakHeTe He3abaBHO C BoAA.
KoHcynTupaiite ce ¢ nekap, ako ce Nosisu pasapasHeHue.
GPSR aHanua Ha pucka: Pvckose: HenpasuneH MoHTax:
Tpeckw, ocTpy pbbose. MpeToBapsaHe: cyynBaHe,
HecTabunHocT Hag 150 kr. HenpasunHa ynotpe6a: puck ot
HapaHsiBaHe, TeyoBe. KOHTaKT C eKCKpEeMEHTU: XUTMeHeH
puck. M3nonasaHe Ha UHCTPYMEHTU: PUCK OT HapaHsiBaHe.
MouncTBaLLy NpenapaTy: Bb3MOXHA € XMMUYecka peakuus.
M3xBbprsiHe: onacHOCT 3a okonHaTa cpefa npy HenpasunHo
6opaseHe. Mepku 3a 6@30NacHOCT U CMek4YaBaHe:
CnepBaiTe UHCTPYKLUMWUTE 338 MOHTaX CTbrKa Mo CTbMKA.

He npesuwwasaiite HaToBapBaHe oT 150 kr BbpXy NpoaykTa.
M3nona3gaiite camo no npegHasHaueHue (paspensHe Ha
TEYHOCTV 1 TBbPAYM BelecTsa). He nanonaeaiTe kato
cefarnka, cTbnano unu obopyasaHe 3a urpa. [JpbxTe Aeua
noa 3-roauliHa Bb3pacT [arey; ocUrypeTe noaxoasiy
Hafsop. HoceTe pbkasuLy 1 NpeanasHy ouuna no Bpeme Ha
crno6sieaHe, noaapwbxkka U noumcTeaHe. N3bsreante KOHTakT
Ha KoXaTa C eKCKpeMeHTU/MouYnCTBaLLM NpenapaTt; MuiTe
pbLieTe CU PeaoBHO.

Generelle sikkerhedsadvarsler: Laes og felg disse instruktioner
farst: Brug kun produktet, nar du har lzest og forstaet oplys-
ningerne i brugsanvisningen, pa emballagen og/eller pa selve
produktet fuldt ud. Gem brugsanvisningen. Giv kun produktet
videre sammen med brugsanvisningen. Malgruppe: Produktet
er beregnet til mobil eller stationaer brug. Ved brug i offentlige
eller kommercielle omrader skal yderligere hygiejne- og ved-
ligeholdelsesforskrifter (f.eks. arbejdspladsforordning, TRGS
500) overholdes. Installation bgr kun udfgres af kvalificeret
personale. Ikke egnet til barn under 3 ar. Barn ma kun bruge
toilettet under opsyn. Generelle forholdsregler: Brug kun
produktet som tilsigtet (adskillelse af vaesker og faste stoffer).
Udszeet ikke produktet for overdreven belastning, varme eller
langvarig fugt. Brug ikke aetsende eller oplgsningsmiddelba-
serede renggringsmidler. Produktet er ikke legetgj. Maksimal
belastningskapacitet: 150 kg. Abn/luk lag og saede langsomt.
Sikkerhedsinstruktioner for individuelle komponenter sasom
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beholder, separatorindsats eller toiletsazede findes separat
sammen med de respektive produkter. Farer: Opbevares
utilgeengeligt for barn; produktet er ikke legetgj. Hold barn
veek fra sma dele under montering — kvaelningsfare. For brug:
Kontroller leveringen for fuldsteendighed. Undersag produktet
for skader. Ma ikke anvendes, hvis det er beskadiget! £ndrin-
ger af produktet er ikke tilladt. Montering: Falg instruktionerne
trin for trin. Mal, lak eller olier kroppen indvendigt og udvendigt
far brug. Fritstaende eller fast installation er mulig. Brug kun
produktet pa plane overflader; ellers kan det veelte. Ma ikke
anvendes i neerheden af ild eller over 45 grader Celsius. Luk
beholderen under transport for at forhindre laekage. Falg
monteringsvejledningen for opsaetning. Anvendelse: Tilladt:
Brug som tert komposttoilet. Ikke tilladt: Brug som kemisk
toilet eller til andre vaesker. Renger og tem opsamlings-
beholderne regelmaessigt (hver 3.-5. dag) for at forhindre
overlgb og lugt. Overskrid ikke beholderens kapacitet. For at
forhindre lugt, brug elefantgraes eller et lignende materiale i
beholderen til faste stoffer for at absorbere restfugt. Hygiejne:
Brug handsker ved temning og renggring for at minimere
risikoen for infektion. Undga kontakt med ekskrementer. Vask
haender efter rengering, bland ikke rengeringsmidler, og felg
sikkerhedsdatabladene. Juridiske oplysninger: Overhold lokale
bortskaffelsesforskrifter for restmaterialer. Vedligeholdelse og
pleje: Renggring: Brug varmt vand og mildt rengaringsmiddel;
brug ikke aggressive renggringsmidler. Biologiske rengerings-
midler anbefales. Regelmaessig temning og rengering er
ngdvendig. Vedligeholdelsesintervaller: Tem beholderen hver
3.-5. dag. Genooliér treeet hver sjette maned. Nedprocedurer:
Funktionsfejl: Kontroller samlingen. Fjern blokeringer med
vand eller mekanisk. Farstehjaelp: Undga hudkontakt med
rengeringsmidler. Ved kontakt med gjnene, skyl straks med
vand. Kontakt en lzege, hvis der opstar irritation. GPSR-risi-
koanalyse: Risici: Forkert montering: splinter, skarpe kanter.
Overbelastning: brud, ustabilitet over 150 kg. Misbrug: risiko
for skader, laekager. Kontakt med ekskrementer: hygiejnefare.
Brug af veerktgj: risiko for skader. Rengaringsmidler: kemisk
reaktion mulig. Bortskaffelse: miljgfare ved forkert handtering.
Sikkerheds- og afbgdende foranstaltninger: Fglg monterings-
vejledningen trin for trin. Overskrid ikke en belastning pa 150
kg pa produktet. Brug kun som tilsigtet (adskillelse af veesker
og faste stoffer). Ma ikke anvendes som saede, trin eller lege-
redskab. Hold bgrn under 3 ar veek; serg for korrekt opsyn.
Brug handsker og sikkerhedsbriller under montering, vedlige-
holdelse og rengering. Undga hudkontakt med ekskrementer/
rengeringsmidler; vask haender regelmaessigt.

Uldised ohutushoiatused: Lugege esmalt I4bi ja jargige neid
juhiseid: Kasutage toodet alles parast seda, kui olete lugenud
ja taielikult aru saanud kasutusjuhendis, pakendil ja/vdi tootel
endal olevast teabest. Hoidke kasutusjuhend alles. Andke
toodet edasi ainult koos kasutusjuhendiga. Sihtriihm: Toode
on ette nahtud mobiilseks voi statsionaarseks kasutamiseks.
Avalikes voi ariruumides kasutamisel tuleb jéargida taiendavaid
hiigieeni- ja hooldusnéudeid (nt téokeskkonnamaarus, TRGS
500). Paigaldamist tohib teha ainult kvalifitseeritud personal.
Ei sobi alla 3-aastastele lastele. Lapsed vdivad tualetti kasuta-
da ainult jarelevalve all. Uldised ettevaatusabindud: Kasutage
toodet ainult ettenahtud otstarbel (vedelike ja tahkete ainete
eraldamine). Arge jatke toodet liigse koormuse, kuumuse ega
pikaajalise niiskuse katte. Arge kasutage sddvitavaid ega
lahustipdhiseid puhastusvahendeid. Toode ei ole manguasi.
Maksimaalne kandevdime: 150 kg. Avage/sulgege kaas ja iste
aeglaselt. Uksikute komponentide, naiteks kanistri, eraldussisu
voi tualettpoti istme ohutusjuhised leiate vastavate toodete ju-
urest eraldi. Ohud: Hoida lastele kattesaamatus kohas; Toode
ei ole manguasi. Hoidke lapsed kokkupaneku ajal vaikestest
osadest eemal — lambumisoht. Enne kasutamist: Kontrollige
tarne taielikkust. Kontrollige toodet kahjustuste suhtes. Arge
kasutage, kui toode on kahjustatud! Toote muutmine ei

ole lubatud. Kokkupanek: Jargige samm-sammult juhiseid.
Enne kasutamist varvige, lakkige voi dlitage korpust seest ja
véljast. Voimalik on vabalt seisev vdi fikseeritud paigaldus.
Kasutage toodet ainult tasasel pinnal; vastasel juhul vaib

see limber kukkuda. Arge kasutage tule ldhedal ega ile 45
kraadi Celsiuse jargi. Sulgege konteiner transportimise ajal,
et véltida leket. Paigaldamisel jargige kokkupanekujuhiseid.
Kasutamine: Lubatud: Kasutada kuivkompostimiskaimlana.
Mitte lubatud: Kasutada keemilise kdimlana v&i muude

vedelike jaoks. Puhastage ja tiihjendage kogumismahuteid
regulaarselt (iga 3-5 paeva jarel), et valtida tilevoolu ja I5hna.
Arge iletage mahuti mahutavust. L&hna véltimiseks kasutage
tahkete ainete mahutis miskanti allapanu véi sarnast materjali
jaakniiskuse imamiseks. Hiigieen: Kandke tiihjendamisel ja
puhastamisel kindaid, et minimeerida nakkusohtu. Valtige
kokkupuudet véljaheidetega. Peske péarast puhastamist kéaed,
arge segage puhastusvahendeid ja jargige ohutuskaarte.
Oiguslik teave: Jargige jadkmaterjalide kaitiemise kohalikke
eeskirju. Hooldus ja korrashoid: Puhastamine: Kasutage sooja
vett ja 6rnatoimelist pesuvahendit; arge kasutage agressiiv-
seid puhastusvahendeid. Soovitatav on kasutada bioloogilisi
puhastusvahendeid. Regulaarne tiihjendamine ja puhastamine
on vajalik. Hooldusintervallid: Tihjendage konteiner iga 3-5
paeva jarel. Olitage puitu iga kuue kuu tagant. Hadaolukorra
toimingud: Rikked: Kontrollige konstruktsiooni. Eemaldage
ummistused veega voi mehaaniliselt. Esmaabi: Valtige
puhastusvahenditega kokkupuudet nahaga. Silma sattumisel
loputage kohe veega. Arrituse iimnemisel péérduge arsti poo-
le. GPSR-i riskianaliits: Riskid: Ebadige kokkupanek: killud,
teravad servad. Ulekoormus: purunemine, ebastabiilsus (ile
150 kg. Vaarkasutamine: vigastuste oht, lekked. Kokkupuude
véljaheidetega: hiigieenioht. Tédriistade kasutamine: vigastus-
te oht. Puhastusvahendid: vdimalik keemiline reaktsioon. Jaat-
mekaitlus: keskkonnaoht ebadige kaitlemise korral. Ohutus- ja
leevendusmeetmed: Jargige samm-sammult kokkupanekuju-
hiseid. Arge Uletage toote koormust 150 kg. Kasutage ainult
ettenahtud otstarbel (vedelike ja tahkete ainete eraldamine).
Arge kasutage istme, astme ega manguvahendina. Hoidke
alla 3-aastased lapsed eemal; tagage piisav jarelevalve.
Kandke kokkupaneku, hoolduse ja puhastamise ajal kindaid
ja kaitseprille. Véltige véljaheidete/puhastusvahenditega
kokkupuudet nahaga; peske regulaarselt kasi.

Yleiset turvallisuusvaroitukset: Lue ja noudata naita ohjeita en-
sin: Kayta tuotetta vasta, kun olet lukenut ja ymmartanyt taysin
kayttoohjeiden, pakkauksen ja/tai itse tuotteen tiedot. Sailyta
kayttéohjeet. Anna tuote eteenpéin vain yhdessa kayttoohjei-
den kanssa. Kohderyhma: Tuote on tarkoitettu liikkuvaan tai
kiintedan kayttoon. Julkisilla tai kaupallisilla alueilla kaytetta-
essa on noudatettava liséhygienia- ja huoltoméaarayksia (esim.
tyopaikkaméaarays, TRGS 500). Asennuksen saa suorittaa
vain pateva henkilosto. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille.
Lapset saavat kayttaa wc:té vain valvonnassa. Yleiset varotoi-
met: Kayté tuotetta vain aiottuun tarkoitukseen (nesteiden ja
kiinteiden aineiden erottaminen). Al4 altista tuotetta liialliselle
rasitukselle, kuumuudelle tai pitkaaikaiselle kosteudelle. Ala
kayta syovyttavia tai liuotinpohjaisia puhdistusaineita. Tuote ei
ole lelu. Suurin kuormituskapasiteetti: 150 kg. Avaa/sulje kansi
ja istuin hitaasti. Yksittaisten osien, kuten sailion, erotusosan
tai we-istuimen, turvallisuusohjeet I16ytyvat erikseen kunkin
tuotteen mukana. Vaarat: Pida poissa lasten ulottuvilta; Tuote
ei ole lelu. Pida lapset poissa pienten osien ulottuvilta kokoon-
panon aikana — tukehtumisvaara. Ennen kayttoa: Tarkista
toimituksen taydellisyys. Tarkasta tuote vaurioiden varalta.

Al3 kéyta, jos tuote on vaurioitunut! Tuotteen muokkaaminen
ei ole sallittua. Kokoaminen: Noudata ohjeita vaihe vaiheelta.
Maalaa, lakkaa tai 6ljya runko sisé- ja ulkopuolelta ennen
kayttéa. Vapaasti seisova tai kiinted asennus on mahdollista.
Kayta tuotetta vain tasaisilla pinnoilla; muuten se voi kaatua.
Ala kayta 1ahella tulta tai yli 45 celsiusasteen lampétilassa.
Sulje sailio kuljetuksen aikana vuotojen estamiseksi. Noudata
kokoamisohjeita asennuksen yhteydessa. Kaytto: Sallittu:
Kayttd kuivakompostikdymalana. Ei sallittu: Kaytté kemiallise-
na kdymalana tai muille nesteille. Puhdista ja tyhjenné kerays-
séiliét saannollisesti (3-5 paivan valein) ylivuodon ja hajun
estamiseksi. Ala ylita sailion kapasiteettia. Hajun estamiseksi
kaytéa kiintoainesailiossa miscanthus-kuiviketta tai vastaavaa
materiaalia jadnndskosteuden imeyttamiseksi. Hygienia: Kayta
kasineita tyhjennyksen ja puhdistuksen aikana infektioriskin
minimoimiseksi. Valta kosketusta ulosteisiin. Pese kadet
puhdistuksen jalkeen, &la sekoita puhdistusaineita ja noudata
kayttoturvallisuustiedotteita. Lakitiedot: Noudata paikallisia
jatemateriaalien havitysmaarayksia. Huolto ja hoito: Puhdis-
tus: Kéyta lamminté vetta ja mietoa pesuainetta; ala kayta
aggressiivisia puhdistusaineita. Biologisten puhdistusaineiden
kayttoa suositellaan. Sdanndllinen tyhjennys ja puhdistus ovat
valttaméattomia. Huoltovalit: Tyhjenna sailié 3-5 paivan valein.
Oljya puu uudelleen kuuden kuukauden valein. Hatétoimen-
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piteet: Toimintahairiét: Tarkista kokoonpano. Poista tukokset
vedella tai mekaanisesti. Ensiapu: Valta ihokosketusta
puhdistusaineiden kanssa. Jos ainetta joutuu silmiin, huuhtele
valittomasti vedella. Ota yhteytta laakariin, jos ilmenee arsyty-
std. GPSR-riskianalyysi: Riskit: Vaara kokoonpano: sirpaleet,
teravat reunat. Ylikuormitus: rikkoutuminen, epavakaus yli 150
kg:n painolla. Vaarinkaytté: loukkaantumisvaara, vuodot. Kos-
ketus ulosteisiin: hygieniariski. Tyokalujen kaytto: loukkaantu-
misvaara. Puhdistusaineet: kemiallinen reaktio mahdollinen.
Havittdminen: ymparistoriski, jos sita kasitellaan vaarin. Tur-
vallisuus- ja lieventdmistoimenpiteet: Noudata kokoamisohjeita
vaihe vaiheelta. Al3 ylita tuotteen 150 kg:n kuormitusta. Kayta
ainoastaan aiottuun tapaan (nesteiden ja kiinteiden aineiden
erottelu). Ala kayta istuimena, askelmana tai leikkivalineena.
Pida alle 3-vuotiaat lapset loitolla; varmista asianmukainen
valvonta. Kayta kasineita ja suojalaseja kokoonpanon, huollon
ja puhdistuksen aikana. Valta ihokosketusta ulosteiden/puh-
distusaineiden kanssa; pese kadet saanndllisesti.

[evikég TTpoeIdoTToINaEIG agpaAeiag: AloBaaTe kai
OKOAOUBNOTE TTPWTA AUTEG TIG 0dNYieg: XpNaIUOTIOIRNOTE TO
TIPOIOV HOVO aPoU SIaBATETE Kal KATAVONTETE TTARPWG TIG
TTAnpo@opieg aTig odnyieg AeIToupyiag, aTn guakeuaaia R/
Kal aTo {610 To TTPOoidv. PUAEETE TIG 0dNYieg AeITOUpPYIaG.
MapadwaTe 10 TTPOIdV Pévo padi pe Tig 0dnyieg AsiToupyiag.
Opdada-aTéx0g: To TTpoidv TTpoopideTal yia KIVNTH i aTabepr
xpnon. Otav xpnaiyotroigital gg dnNUOTIOUG I EUTTOPIKOUG
XWPOUG, TTPETTEI VO TNPOUVTAI Of TIPOTOETOI KAVOVITHOI UYIEIVAG
Kal ouvtApnaong (Tr.x., Kavoviopog Xwpou Epyaaiag, TRGS
500). H eykataaTaan TPETTEl VA TIPAYHOTOTTOIEITAl HOVO aTTd
£€eIBIKEUPEVO TTPOTWTTIKO. Agv gival KATGAANAO yia Traidid
KATW Twv 3 €TWv. Ta TaIdid YTrTopouV va XpnalpoTTololy

TNV TOUaAETa pdvo UTTO eTTIBAEWN. MeVIKEG TIPOPUAAEEIG:
XpNGOIHOTIOINTTE TO TTPOIOV POVO OTTWG TTPORAETTETAN
(S1axwpIopOG UYPWYV Kal aTEPEWV). MV eKBETETE TO TTPOIOV
ge uTrepBOAIKN KATATTOVNAON, BEPUOTNTA I} TTAPATETANEVN
uypaaia. Mnv xpnaipotrolgite SIaBPwTIKA r) KaBapIoTIKA

He Baon SiahuTeg. To Tpoidv Sev eival Traixvidl. MéyiaTn
IKavoTnTa @opTiou: 150 kg. AvoigTe/kAgioTe apyd TO KOTTAKI
Kal 70 k&BIopa. O1 0dnyieg ATPAAEIag yia PEHOVWHEVT
egapTrApaTa, OTTWG To doxEio, To £VOETO dIaXWPIOTA 1

To KABITPA TNG TOUOAETAG, BpiokovTal EEXWPITTA PE T
avrigToixa mpoiovra. Kivduvol: Na guAdooeTal yakpid amo
Traudid. To Tpoidv dev eival Traixvidl. KpatioTe Ta Taidid
HaKPIG OTTO MIKPA PEPN KATA TN guvappoAdynan - Kivduvog
Tviypou. Mpiv améd 1 xpnon: EAEygTe Tnv TAnpoTNTA TNG
Trapadoang. EmBewpraTe To TIPOIdV yia TuXOV {npIEG. Mnv
TO XPNTIHOTTOIEITE €AV €ival KATETTPAMMEVO! Agv ETTITPETTETAI N
TPOTTOTTOINGN TOU TIPOIGVTOG. ZuvappoAoynan: AkoAouBraTe
TIG 0dnyieg BApa Tpog Bripa. Bawte, Bepviki ) AadwaTe

TO OWHA PETA Kal E§w TTPIV TTO TN Xpran. Eival duvatr n
avegdpTnTn A aTABEPH EyKATATTACN. XPNOIHOTIOINTTE TO
TIPOIOV HOVO OF ETTTTESEG ETTIPAVEIEG. AIAPOPETIKA, UTTOPE]
va avatpatei. Mnv To XpnaIPOTTOIEITE KOVTA O€ QWTIA 1) OE
Beppokpaaia dvw Twv 45 Babpwv KeAaiou. KAeiaTe To doyeio
KOTA TN HETAPOPA YIa va atro@UyeTe diappoEg. AkoAouBrnaTe
TIG 0dnyieg OUVAPHUOAGYNaNG yia TV eykardaTaon. Xpron:
EmirpémeTan: Xprion wg TouaAéTta Enprg KOPTTOaTOTToIiNONG.
Aev emTpémreTal: XpAan wg XNHIKA TOUGAETA 1) yia GAAa
uypa. KaBapigete kai adelddeTe Ta doxeio GUANOYAG TOKTIKA
(kGBe 3-5 NUEPEG) YIO va OTTOTPEWETE TNV UTTEPXEINION KOl TV
ooun. Mnv utrepBaivete TN XWPENTIKOTNTA ToUu doxeiou. MNa

VO ATTOQUYETE TNV OGN, XPNOIUOTTOINOTE KAIVOTKETTATUATO
HigxavBou 1) TTapopolo UAIKO aTo SOXEIO OTEPEWV YIa va
ATTOPPOPATETE TNV UTTOAEIMUATIKY uypaaia. Yyieivr: Na
POPATE YAVTI KATA TO AOEIQTHA KAl TOV KABapITUo yia

va EAAYIOTOTTOIRTETE TOV KivOuvo POAuvang. ATTo@UyeTe

TNV ETTOPN pPE Ta TTEPITTWHOTA. MMAUVETE Ta XEéPIO TOG PETA
TOV KaBapIOHO, PNV QVOPEIYVUETE KABAPIOTIKA KAl TNPEITE

T QUAAG Bedopévwy aapaleiag. Nopikég TTAnpopopies:
TnpeiTe TOUG TOTTIKOUG KAVOVITHOUG atréppIyng yia Ta
uTToAgippaTa UNIKWY. Zuvtripnan kai gpovrida: KaBapiopog:
XpnaoiygotroinaTte {eaTod vepd Kal ATTIO ATTOPPUTTAVTIKG. Mnv
XPNOILOTTOIEITE ETTIOETIKA KABAPIGTIKA. ZUVIOTWVTAI BIOAOYIKA
kaBapiaTIKd. ATraiTeiTal TOKTIKO ddelaopa Kal kaBapiopdg.
Alaompata guvtipnang: AdeidoTe To doxeio Kabe 3-5 nuEpeg.
ZavaAadwaTe To UAO KABE €¢I priveg. AladIkaaieg €KTAKTNG
avaykng: AuagAeitoupyieg: EAEyETe TN guvapupoAoynon.
KaBapioTe Tuxdv utrhokapiopata pe vepd f pnxavikd. Mpwreg
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BoriBeieg: ATTOQUYETE TNV ETTAPH) TOU SEPUATOG HE KABAPITTIKA.
Z€ TIEPITITWAN ETTAPNAG HE TA PATIA, EETTAUVETE QPETWG PE VEPOD.
ZUPBOUAEUTEITE YIATPO EAV EPPAVITTEI EPEBITUOG. Avahuan
KIvdUvou GPSR: Kivbuvor: AkatdAAnAn aguvappohoynon:
Bpavapara, aixuNPEG BKPES. YTTEP@OPTWON: Bpalan, aoTabeia
avw Twv 150 kg. Kakr xpron: kivduvog TpaupaTiopou,
Siappoég. ETrapn pe mepITTpaTa: kivduvog uylevig. XpAan
epyaAeiou: kivduvog TpaupatiapoUl. KabapioTika: Teavi
XNHIKA avTidpaan. Aoppiyn: TepIBAANOVTIKOG KivOuvog

ge TepiTITwan akatdAAnAou xeipiopol. Métpa agpalsiag

Kal peTpIaapoU: AkoAouBnaTe TIg 0dnyieg ouvappoAdynang
BApa pog Bripa. Mnv utrepBaivere éva goprio 150 kg aTto
TTPoIdV. XpNOIPOTTOIROTE HOVO GUUPWVA HE TOV TTIPOOPITHO
gag (SIaXWPIoHOG UYPWV Kal OTEPEWV). MnV TO XpNOIUOTTOIEITE
WG KABIopa, akaAoTTdT i e§oTTAIopd TTaiyvidiou. KparioTe Ta
TTadId KATW TwV 3 £TWV POKPIA. BeBaiwBeite &TI UTTAPXEI N
KatdAANAN emiBAewn. Na @opdte yavTia kal yuaAid ag@aleiag
KATA TN GUVOPHOAOYNON, TN GUVTAPNGN Kal ToV KaBapiopo.
ATTOQUYETE TNV ETTAPN TOU SEPUATOG HE TTEPITTWHATA/
KaBapIoTIKA. MAEVETE Ta XEPIO TAG TAKTIKA.

Rabhaidh Ghinearalta Sabhailteachta: Léigh agus lean na
treoracha seo ar dtus: Na husaid an tairge ach amhain tar éis
duit an fhaisnéis sna treoracha oibritichain, ar an bpacaistiu,
agus/né ar an tairge féin a léamh agus a thuiscint go hiomlan.
Coinnigh na treoracha oibritichain. Na tabhair an tairge ar
aghaidh ach amhain mar aon leis na treoracha oibritichain.
Grupa Spriocdhirithe: Ta an tairge beartaithe le hisaid shogh-
luaiste n6 sheasta. Nuair a Usaidtear & i limistéir phoibli n6
trachtala, ni mor cloi le rialachain bhreise slainteachais agus
cothabhala (e.g., Ordanas an lonaid Oibre, TRGS 500). Nior
cheart ach do phearsanra cailithe an suiteail a dhéanamh.

Ni oiriinach do leanai faoi 3 bliana d‘aois. Ni fhéadfaidh
leanai an leithreas a Usaid ach amhain faoi mhaoirseacht.
Réamhchuraimi Ginearalta: Na husaid an tairge ach mar ata
beartaithe (scaradh leachtanna agus solad). Na nochtaigh

an tairge do strus iomarcach, teas, na taise fhadtréimhseach.
Na husaid glantéiri creimneacha na glantéiri bunaithe ar
thuaslagoiri. Ni bréagan é an tairge. Uasacmhainn ualaigh:
150 kg. Oscail/din an cludach agus an suiochan go mall. Is
féidir treoracha sabhailteachta do chomhphairteanna aonair
ambhail an cannastar, an t-ionchur deighilteora, n6 suiochan an
leithris a fhail ar leithligh leis na tairgi faoi seach. Guaiseacha:
Coinnigh amach 6 leanai; ni bréagan é an tairge. Coinnigh
leanai amach 6 chodanna beaga le linn tionéil — guais
tachtaithe. Roimh Gsaid: Seicedil an seachadadh le haghaidh
iomlaine. Scrudaigh an tairge le haghaidh damaiste. Na
husaid ma ta damaiste déanta do! Ni cheadaitear modhnu

a dhéanamh ar an tairge. Tiondl: Lean na treoracha céim ar
chéim. Péinteail, vearnais, né olaigh an corp istigh agus amu-
igh roimh usaid. Is féidir suitedil neamhspleach n6 seasta a
dhéanamh. Na husaid an tairge ach ar dhromchlai cothroma;
n6 d‘fhéadfadh sé titim tharstu. Na hisaid in aice le tine né os
cionn 45 céim Celsius. DUn an coimeadan le linn iompair chun
sceitheadh a chosc. Lean na treoracha tiondil le haghaidh
suiteala. Usaid: Ceadaithe: Usaid mar leithreas muirinithe
tirim. Ni cheadaitear: Usaid mar leithreas ceimiceach né le
haghaidh leachtanna eile. Glan agus folmhaigh na coimeadain
bhailiichain go rialta (gach 3-5 I&) chun ré-shreabhadh agus
boladh a chosc. Na saraigh acmhainn an choimeadain. Chun
boladh a chosc, bain Usaid as leaba miscanthus né abhar
comhchosuil sa choimeadan solad chun taise iarmharach

a ionsu. Slainteachas: Caith lamhainni agus tu ag folmhua
agus ag glanadh chun an riosca ionfhabhtaithe a ioslaghdu.
Seachain teagmhail le heicréid. Nigh do lamha tar éis glanadh,
na measc glantdiri, agus cloi le bileoga sonrai sabhailteachta.
Faisnéis dhlithiuil: Cloi le rialachain diuscartha aititla maidir
le habhair iarmharacha. Cothabhail agus ciram: Glanadh:
Usaid uisce te agus glantach éadrom; na hisaid glantoiri
ionsaitheacha. Moltar glantdiri bitheolaiocha. Ta ga le folmhu
agus glanadh rialta. Eatraimh chothabhala: Folmhaigh an
coimeadan gach 3-5 la. Ath-olaigh an t-adhmad gach sé mhi.
Noésanna imeachta éigeandala: Mifheidhmeanna: Seiceail an
tiondl. Glan bacainni le huisce né go meicnitil. Garchabhair:
Seachain teagmhail craicinn le glantéiri. | gcas teagmhala leis
na suile, sruthlaigh laithreach le huisce. Téigh i gcomhairle le
dochttir ma tharlaionn greannu. Anailis riosca GPSR: Rioscai:
Tiondl micheart: scealpadh, imill ghéara. Ré-ualach: briseadh,
éagobhsaiocht os cionn 150 kg. Mi-Usaid: riosca diobhala,

sceitheanna. Teagmhail le heicréid: guais slainteachais. Usaid
uirlisi: riosca diobhala. Glantdiri: imoibriti ceimiceach indéanta.
Didscairt: guais chomhshaoil mura laimhseailtear go cui é.
Bearta sabhailteachta agus maolaithe: Lean na treoracha
tionoil céim ar chéim. Na saraigh ualach 150 kg ar an tairge.
Na husaid ach mar ata beartaithe (scaradh leachtanna agus
solad). Na husaid mar shuiochan, céim, na trealamh sugartha.
Coinnigh leanai faoi 3 bliana d‘aois ar shiul; cinntigh maoir-
seacht chui. Caith lamhainni agus spéaclai sabhailteachta le
linn tiondil, cothabhala agus glantachain. Seachain teagmhail
craicinn le heicréid/glantéiri; nigh do lamha go rialta.

Almennar éryggisvidvaranir: Lesid og fylgid pessum leidbeinin-
gum fyrst: Notid voruna adeins eftir ad pid hafid lesid og skilid
ad fullu upplysingarnar i notkunarleidbeiningunum, & umbudu-
num og/eda & vorunni sjalfri. Geymid notkunarleidbeiningar-
nar. Afhendid voruna adeins med notkunarleidbeiningunum.
Markhopur: Varan er zetlud til notkunar a feeranlegum eda
kyrrsteedum stad. begar varan er notud & almannafeeri eda i
atvinnuhlsnaedi verdur ad fylgja vidbétarreglum um hreinlasti
og vidhald (t.d. vinnustadareglugerd, TRGS 500). Uppsetning
2etti adeins ad vera framkvaemd af haefu starfsfolki. Ekki
hentugt fyrir bérn yngri en 3 ara. Born mega adeins nota sa-
lernid undir eftirliti. Almennar varidarradstafanir: Notid véruna
adeins eins og til er setlast (adskilnadur vékva og fastra efna).
Ekki lata véruna verda fyrir miklu alagi, hita eda langvarandi
raka. Ekki nota zetandi eda leysiefnabundin hreinsiefni. Varan
er ekki leikfang. Hamarksburdargeta: 150 kg. Opnid/lokid
lokinu og setunni haegt. Oryggisleidbeiningar fyrir einstaka
ihluti eins og brusa, adskilnadarinnlegg eda salernissetu er
ad finna sérstaklega med vidkomandi vorum. Haettur: Geymid
par sem born na ekki til; varan er ekki leikfang. Haldié bornum
fra smahlutum vid samsetningu - kéfnunarhaetta. Fyrir notkun:
Athugid hvort afhending sé heil. Skodid véruna fyrir skemm-
dum. Notid ekki ef hun er skemmd! Breytingar & vérunni eru
ekki leyfdar. Samsetning: Fylgid leidbeiningunum skref fyrir
skref. Maladu, lakkadu eda oliuberid bukinn ad innan og utan
fyrir notkun. Haegt er ad setja upp fristandandi eda fast. Notid
voruna adeins a sléttu yfirbordi; annars gaeti hin oltid. Notid
ekki nalaegt eldi eda vid haerri hita en 45 gradur a Celsius.
Lokid ilatinu medan a flutningi stendur til ad koma i veg fyrir
leka. Fylgid samsetningarleidbeiningunum fyrir uppsetningu.
Notkun: Leyfilegt: Notid sem purrt moldarsalerni. Ekki leyfilegt:
Notié sem efnasalerni eda fyrir adra vokva. Hreinsid og teemid
sofnunarilatin reglulega (4 3-5 daga fresti) til ad koma i veg
fyrir yfirfall og lykt. Ekki fara yfir rammal ilatsins. Til ad koma

i veg fyrir lykt skal nota miscanthus undirlag eda svipad efni

i ilatinu fyrir fost efni til ad draga i sig raka. Hreinlzeti: Notid
hanska vid teemingu og brif til ad lagmarka smithaettu. Fordist
snertingu vid saur. Pvoid hendur eftir prif, blandid ekki saman
hreinsiefnum og fylgid 6ryggisbladum. Loglegar upplysingar:
Fylgid gildandi reglum um férgun leifafgangs. Vidhald og um-
hirda: prif: Notid volgt vatn og milt pvottaefni; notid ekki sterk
hreinsiefni. Meelt er med lifrienum hreinsiefnum. Regluleg
taeming og prif eru naudsynleg. Vidhaldstimabil: Teemid ilatid &
3-5 daga fresti. Oliid vidinn aftur & sex manada fresti. Neyda-
radgerdir: Bilanir: Athugid samsetninguna. Hreinsid stiflur med
vatni eda vélreent. Fyrsta hjalp: Fordist snertingu vid hid med
hreinsiefnum. Ef varan kemst i augu, skolid strax med vatni.
Leitid til leeknis ef erting kemur fram. GPSR ahaettugreining:
Aheetta: Réng samsetning: flisar, hvassar brunir. Ofhledsla:
brot, 6stédugleiki yfir 150 kg. Misnotkun: haetta & meidslum,
leki. Snerting vid saur: hreinleetisheetta. Notkun verkfaera:
haetta & meidslum. Hreinsiefni: efnahvérf moguleg. Forgun:
umhverfisheetta ef ekki er farid med hana & réttan hatt. Oryg-
gis- og motvaegisadgerdir: Fylgid samsetningarleidbeiningun-
um skref fyrir skref. Ekki fara yfir 150 kg alag & véruna. Notid
adeins eins og til er setlast (adskilnadur vékva og fastra efna).
Ekki nota sem szeti, prep eda leiktaeki. Haldid bérnum yngri en
3 ara fra; tryggid videigandi eftirlit. Notié hanska og 6ryggisg-
leraugu vid samsetningu, vidhald og prif. Fordist snertingu vid
hud og saur/hreinsiefni; pvoid hendur reglulega.
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Advertiments generals de seguretat: Llegiu i seguiu primer
aquestes instruccions: Utilitzeu el producte només després
d‘haver llegit i enteés completament la informacié de les
instruccions d‘Us, de I'embalatge i/o del producte en si.
Conserveu les instruccions d'Us. Entregueu el producte
només juntament amb les instruccions d‘Us. Grup objectiu:

El producte esta pensat per a Us mobil o estacionari. Quan
s'utilitza en zones publiques o comercials, s‘han de complir
les normes addicionals d‘higiene i manteniment (per exemple,
I'Ordenanga sobre llocs de treball, TRGS 500). La instal-lacié
només I'ha de dur a terme personal qualificat. No és adequat
per a nens menors de 3 anys. Els nens només poden utilitzar
el vater sota supervisi6. Precaucions generals: Utilitzeu el pro-
ducte només com esta previst (separaci6 de liquids i solids).
No exposeu el producte a una tensié excessiva, calor o hu-
mitat prolongada. No utilitzeu agents de neteja corrosius ni a
base de dissolvents. El producte no és una joguina. Capacitat
de carrega maxima: 150 kg. Obriu/tanqueu la tapa i el seient
lentament. Les instruccions de seguretat per a components
individuals, com ara el recipient, l'insert separador o el seient
del vater, es poden trobar per separat amb els productes
respectius. Perills: Mantingueu-ho fora de I'abast dels nens;
El producte no és una joguina. Mantingueu els nens allunyats
de les peces petites durant el muntatge: perill d‘asfixia. Abans
d‘usar-lo: comproveu que el lliurament estigui complet. Ins-
peccioneu el producte per si hi ha danys. No [‘utilitzeu si esta
danyat! No es permet la modificacié del producte. Muntatge:
seguiu les instruccions pas a pas. Pinteu, envernisseu o olieu
la carcassa per dins i per fora abans d‘usar-la. Es possible la
instal‘lacio independent o fixa. Utilitzeu el producte només en
superficies planes; en cas contrari, es pot bolcar. No I‘utilitzeu
a prop del foc ni a temperatures superiors a 45 graus centi-
grads. Tanqueu el recipient durant el transport per evitar fui-
tes. Seguiu les instruccions de muntatge per a la instal-lacio.
Us: permés: utilitzeu-lo com a vater de compostatge sec. No
permes: utilitzeu-lo com a vater quimic o per a altres liquids.
Netegeu i buideu els contenidors de recollida regularment
(cada 3-5 dies) per evitar desbordaments i olors. No supereu
la capacitat del contenidor. Per evitar olors, utilitzeu roba de llit
de miscanthus o un material similar al contenidor de solids per
absorbir la humitat residual. Higiene: utilitzeu guants en buidar
i netejar per minimitzar el risc d‘infeccié. Eviteu el contacte
amb els excrements. Renteu-vos les mans després de netejar,
no barregeu productes de neteja i observeu les fitxes de
dades de seguretat. Informacié legal: Observeu les normati-
ves locals d‘eliminacié de materials residuals. Manteniment i
cura: Neteja: Utilitzeu aigua tebia i detergent suau; no utilitzeu
productes de neteja agressius. Es recomanen productes de
neteja biologics. Cal buidar i netejar regularment. Intervals de
manteniment: Buideu el recipient cada 3-5 dies. Torneu a oliar
la fusta cada sis mesos. Procediments d‘emergencia: Avaries:
Comproveu el muntatge. Elimineu els bloquejos amb aigua o
mecanicament. Primers auxilis: Eviteu el contacte de la pell
amb els productes de neteja. En cas de contacte amb els ulls,
esbandiu immediatament amb aigua. Consulteu un metge si
es produeix irritacio. Analisi de riscos GPSR: Riscos: Muntat-
ge incorrecte: estelles, vores afilades. Sobrecarrega: trenca-
ment, inestabilitat per sobre de 150 kg. Mal us: risc de lesions,
fuites. Contacte amb excrements: perill per a la higiene. Us
d‘eines: risc de lesions. Productes de neteja: possible reaccié
quimica. Eliminacié: perill per al medi ambient si es manipula
incorrectament. Mesures de seguretat i mitigacié: Seguiu les
instruccions de muntatge pas a pas. No supereu una carrega
de 150 kg al producte. Feu-lo servir només com a previst (se-
paracié de liquids i solids). No [‘utilitzeu com a seient, esglad
o equipament de joc. Mantingueu allunyats els nens menors
de 3 anys; assegureu-vos una supervisié adequada. Utilitzeu
guants i ulleres de seguretat durant el muntatge, el manteni-
ment i la neteja. Eviteu el contacte de la pell amb excrements/
netejadors; renteu-vos les mans regularment.

Opc¢a sigurnosna upozorenja: Prvo procitajte i slijedite ove
upute: Proizvod koristite tek nakon sto ste procitali i u potpu-
nosti razumjeli informacije u uputama za uporabu, na ambalazi
i/ili na samom proizvodu. Sacuvajte upute za uporabu.
Proizvod predajte samo zajedno s uputama za uporabu. Ciljna
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skupina: Proizvod je namijenjen za mobilnu ili stacionarnu
uporabu. Pri uporabi u javnim ili komercijalnim prostorima
moraju se postivati dodatni higijenski i propisi o odrzavanju
(npr. Pravilnik o radnom mjestu, TRGS 500). Ugradnju

smije provoditi samo kvalificirano osoblje. Nije prikladno za
djecu mladu od 3 godine. Djeca smiju koristiti WC samo pod
nadzorom. Opée mjere opreza: Proizvod koristite samo prema
namijeni (odvajanje tekucina i krutih tvari). Ne izlaZite proizvod
prekomjernom naprezanju, toplini ili dugotrajnoj vlazi. Ne
koristite korozivna sredstva za ¢iS¢enije ili sredstva za ¢iSéenje
na bazi otapala. Proizvod nije igracka. Maksimalna nosivost:
150 kg. Polako otvarajte/zatvarajte poklopac i sjedalo. Sigur-
nosne upute za pojedina¢ne komponente poput spremnika,
ulo$ka za odvajanje ili sjedala WC $koljke mogu se pronaci
zasebno uz odgovarajuce proizvode. Opasnosti: Cuvati izvan
dohvata djece; Proizvod nije igracka. Tijekom sastavljanja
drzite djecu podalje od malih dijelova — opasnost od gu$enja.
Prije upotrebe: Provijerite je li isporuka potpuna. Pregledajte
proizvod ima li o$tecenja. Ne koristite ako je oSte¢en! Preinake
proizvoda nisu dopustene. Sastavljanje: Slijedite upute korak
po korak. Prije upotrebe obojite, lakirajte ili nauljite tijelo
iznutra i izvana. Moguca je samostojeca ili fiksna ugradnja.
Proizvod koristite samo na ravnim povrs§inama; u suprotnom
se moze prevrnuti. Ne koristite u blizini vatre ili iznad 45 stup-
njeva Celzija. Zatvorite spremnik tijekom transporta kako biste
sprijecili curenje. Slijedite upute za sastavljanje i postavljanje.
Upotreba: Dopusteno: Koristiti kao suhi kompostni WC. Nije
dopusteno: Koristiti kao kemijski WC ili za druge tekuéine.
Redovito Cistite i praznite spremnike za prikupljanje (svakih
3-5 dana) kako biste sprijecili prelijevanje i neugodne mirise.
Ne prekoracujte kapacitet spremnika. Kako biste sprije¢ili
neugodne mirise, koristite posteljinu od miskantusa ili slican
materijal u spremniku za krute tvari kako biste upili preostalu
vlagu. Higijena: Nosite rukavice prilikom praZnjenja i ¢iS¢enja
kako biste smanijili rizik od infekcije. Izbjegavajte kontakt s
izmetom. Operite ruke nakon ¢i$éenja, ne mijeSajte sredstva
za cCiS¢enje i pridrzavajte se sigurnosno-tehnickih listova. Prav-
ne informacije: Pridrzavajte se lokalnih propisa o odlaganju
ostataka materijala. Odrzavanje i njega: Ciscenje: Koristite
toplu vodu i blagi deterdzent; ne koristite agresivna sredstva
za CiS¢enje. Preporucuju se bioloska sredstva za GiSc¢enje.
Potrebno je redovito praznjenje i ¢iSéenje. Intervali odrzavanja:
Ispraznite spremnik svakih 3-5 dana. Ponovno nauljite drvo
svakih Sest mjeseci. Postupci u hitnim slu¢ajevima: Kvarovi:
Provjerite montazu. Ocistite zacepljenja vodom ili mehanicki.
Prva pomo¢: Izbjegavajte kontakt koZe sa sredstvima za
¢is¢enje. U slucaju kontakta s o¢ima, odmah isperite vodom. U
sluéaju iritacije obratite se lijecniku. Analiza rizika GPSR-a: Ri-
zici: Nepravilna montaza: iverje, otri rubovi. Preopterecenje:
lom, nestabilnost iznad 150 kg. Zloupotreba: rizik od ozljeda,
curenje. Kontakt s izmetom: higijenska opasnost. Koritenje
alata: rizik od ozljeda. Sredstva za ¢iS¢enje: moguca kemijska
reakcija. Odlaganje: opasnost za okoli§ ako se nepravilno
rukuje. Sigurnosne mjere i mjere ublazavanja: Slijedite upute
za montazu korak po korak. Ne prekoracujte opterec¢enje

od 150 kg na proizvodu. Koristite samo prema namjeni
(odvajanje tekucina i krutih tvari). Ne koristite kao sjedalo,
stepenicu ili opremu za igru. Drzite djecu mladu od 3 godine
podalje; osigurajte odgovarajuci nadzor. Nosite rukavice i
zastitne naocale tijekom sastavljanja, odrzavanja i ¢iS¢enja.
Izbjegavaijte kontakt koZe s izmetom/sredstvima za CiScenje;
redovito perite ruke.

Visparigi drosibas bridinajumi: Vispirms izlasiet un ievérojiet
Sos noradijumus: Lietojiet produktu tikai péc tam, kad esat
izlasijis un pilniba sapratis informaciju lietoSanas instrukcija,
uz iepakojuma un/vai uz pasa produkta. Saglabajiet
lietoSanas instrukciju. Nododiet produktu tikai kopa ar
lietoSanas instrukciju. Mérkgrupa: Produkts ir paredzéts
mobilai vai stacionarai lietoSanai. Lietojot sabiedriskas vai
komercialas telpas, jaievéro papildu higiénas un apkopes
noteikumi (pieméram, Darba vietas noteikumi, TRGS 500).
UzstadiSanu drikst veikt tikai kvalificéts personals. Nav
piemérots bérniem lidz 3 gadu vecumam. Bérni drikst lietot
tualeti tikai pieaugu$o uzraudziba. Visparigi piesardzibas
pasakumi: Lietojiet produktu tikai paredzétajam mérkim
(8kidrumu un cietvielu atdaliSanai). Nepaklaujiet produk-

tu parmérigai slodzei, karstumam vai ilgsto$ai mitruma
iedarbibai. Nelietojiet kodigus vai uz $kidinatajiem balsfitus

fifisanas Nidzek|us. Produkts nav rotallieta. Maksimala

slodze: 150 kg. Lénam atveriet/aizveriet vaku un sédekli.
Dro$ibas noradijumus atseviskam sastavdalam, pieméram,
tvertnei, separatora ieliktnim vai tualetes sédeklim, var atrast
atseviski kopa ar attiecigajiem produktiem. Bistami: Sargat

no bérniem; Produkts nav rotallieta. Montazas laika turiet
bérnus prom no sikam detalam — pastav aizri$anas risks.
Pirms lietoSanas: Parbaudiet piegades pilnigumu. Parbaudiet,
vai produkts nav bojats. Nelietojiet, ja tas ir bojats! Produkta
modifikacijas nav atlautas. Montaza: Soli pa solim izpildiet
noradijumus. Pirms lietoSanas krasojiet, lakojiet vai ieellojiet
korpusu no iekSpuses un arpuses. lespéjama brivi stavosa
vai fikséta uzstadiSana. Lietojiet produktu tikai uz lldzenam
virsmam,; pretéja gadijuma tas var apgazties. Nelietojiet uguns
tuvuma vai temperatiira, kas augstaka par 45 gradiem péc
Celsija. Parvadasanas laika aizveriet trauku, lai novérstu
nopladi. UzstadiSanas laika ievérojiet montazas noradijumus.
LietoSana: Atlauts: Izmantot ka sauso kompostésSanas

tualeti. Nav atlauts: Izmantot ka kimisko tualeti vai citiem
Skidrumiem. Regulari (ik péc 3-5 dienam) firiet un iztukSojiet
savaks$anas traukus, lai novérstu parpladi un smaku.
Neparsniedziet trauka ietilpibu. Lai novérstu smaku, cietvielu
trauka izmantojiet miskantes pakai$us vai lidzigu materialu,
lai absorbétu atlikuSo mitrumu. Higiéna: I1ztuk$ojot un tirot,
valkajiet cimdus, lai samazinatu inficéSanas risku. Izvairieties
no saskares ar ekskrementiem. Péc firfiS§anas nomazgajiet
rokas, nejauciet tiriSanas lidzek|us un ievérojiet drosibas

datu lapas. Juridiska informacija: levérojiet vietéjos atkritumu
utilizacijas noteikumus attieciba uz atlikusajiem materialiem.
Apkope un kop$ana: TiriSana: Izmantojiet siltu Gdeni un maigu
mazgasanas lidzekli; nelietojiet agresivus firiSanas lidzek|us.
leteicams lietot biologiskos tiriSanas lidzeklus. Nepieciesama
regulara iztuk8o$ana un tiriSana. Apkopes intervali: Iztuk$ojiet
konteineru ik péc 3-5 dienam. Ik péc seSiem ménesiem
ieellojiet koksni. Avarijas procediras: Darbibas trauc&jumi:
Parbaudiet montazu. Notiriet aizsprostojumus ar Gdeni vai
mehaniski. Pirma palidziba: Izvairieties no adas saskares ar
finanas Nidzekliem. Ja noklGst acis, nekavéjoties skalojiet ar
adeni. Ja rodas kairinajums, konsultéjieties ar arstu. GPSR
riska analize: Riski: Nepareiza montaza: Skembas, asas
malas. Parslodze: lizums, nestabilitate virs 150 kg. Nepareiza
lieto$ana: traumu risks, noplides. Saskare ar izkarnijumiem:
higiénas apdraudéjums. Instrumentu lietoSana: traumu risks.
TiriSanas Nidzekli: iespéjama Kimiska reakcija. Atkritumu
utilizacija: vides apdraudéjums, ja ar to rikojas nepareizi.
Dro$ibas un mazinasanas pasakumi: Soli pa solim ievérojiet
montazas instrukcijas. Neparsniedziet produkta slodzi 150 kg.
Izmantojiet tikai paredzétajam mérkim (Skidrumu un cietvielu
atdali$ana). Nelietojiet ka sédekli, pakapienu vai rotalu lauku-
mu. Turiet bérnus, kas jaunaki par 3 gadiem, prom no ierices;
nodroSiniet pienacigu uzraudzibu. Montazas, apkopes un
tiriSanas laika valkajiet cimdus un aizsargbrilles. Izvairieties no
adas saskares ar izkarnijjumiem/tiriSanas lidzek|iem; regulari
mazgajiet rokas.

Bendrieji saugos jspéjimai: Pirmiausia perskaitykite ir laikykités
$iy instrukcijy: Naudokite gaminj tik perskaite ir visiskai
suprate informacija, pateikta naudojimo instrukcijoje, ant
pakuotés ir (arba) ant paties gaminio. ISsaugokite naudojimo
instrukcijg. Perduokite gaminj tik kartu su naudojimo instrukci-
ja. Tiksliné grupé: Produktas skirtas mobiliam arba staciona-
riam naudojimui. Naudojant vieSose arba komercinése patal-
pose, reikia laikytis papildomy higienos ir priezitros taisykliy
(pvz., Darbo vietos nuostaty, TRGS 500). Montavima gali
atlikti tik kvalifikuoti darbuotojai. Netinka vaikams iki 3 mety.
priemonés: Naudokite gaminj tik pagal paskirtj (skysciy ir
kietujy medziagy atskyrimui). Saugokite gaminj nuo per didelio
spaudimo, kar§¢io ar ilgalaikio drégmés poveikio. Nenau-
dokite ésdinanciy ar tirpikliy pagrindu pagaminty valymo
priemoniy. Produktas néra Zaislas. Didziausia keliamoji galia:
150 kg. Leétai atidarykite / uzdarykite dangtj ir sédyne. Atskiry
komponenty, tokiy kaip bakas, separatoriaus jdéklas ar tualeto
seédyné, saugos instrukcijas galite rasti atskirai prie atitinkamy
gaminiy. Pavojai: Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje; Pro-
duktas néra zaislas. Surinkimo metu laikykite vaikus atokiau
nuo smulkiy daliy — kyla pavojus uzspringti. Prie$ naudojima:
patikrinkite, ar pristatymas pilnas. Apzidrékite, ar gaminys
nepazeistas. Nenaudokite, jei pazeistas! Gaminio modifikuoti
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draudziama. Surinkimas: Zingsnis po zingsnio vadovaukités
instrukcijomis. Prie$ naudodami korpusg nudazykite,

lakuokite arba sutepkite alyva i$ vidaus ir iSorés. Galimas
laisvai stovintis arba stacionarus montavimas. Naudokite
gaminj tik ant lygiy pavirSiy; kitaip jis gali apvirsti. Nenaudo-
kite Salia ugnies arba aukstesnéje nei 45 laipsniy Celsijaus
temperatiroje. Transportavimo metu uzdarykite talpykla,

kad iSvengtuméte nuotékio. Laikykités surinkimo instrukcijy.
Naudojimas: Leidziama: naudoti kaip sausg kompostavimo
tualeta. NeleidZiama: naudoti kaip cheminj tualeta arba kitiems
skysciams. Reguliariai (kas 3-5 dienas) valykite ir iStustinkite
surinkimo talpyklas, kad iSvengtuméte perpildymo ir kvapo.
Nevirsykite talpyklos talpos. Kad iSvengtuméte kvapo, kietujy
daleliy talpykloje naudokite miskanty patalyne arba panasia
medziaga, kad sugertuméte likusj drégme. Higiena: iStustinant
ir valant mivékite pirstines, kad sumazintuméte infekcijos
rizikg. Venkite salycio su iSmatomis. Po valymo nusiplaukite
rankas, nemaisykite valymo priemoniy ir laikykités saugos
duomeny lapy. Teisiné informacija: Laikykités vietiniy atlieky
Salinimo taisykliy dél likusiy medziagy. Priezidra ir tvarkymas:
Valymas: Naudokite $iltg vandenij ir $velny ploviklj; nenaudo-
kite agresyviy valikliy. Rekomenduojama naudoti biologinius
valiklius. Bitina reguliariai iStustinti ir valyti. PrieZitros interva-
lai: 18tustinkite talpyklg kas 3-5 dienas. Medieng pakartotinai
sutepkite alyva kas $eSis ménesius. Avarinés procediros:
Gedimai: Patikrinkite surinkima. UzZsikim$imus pasalinkite
vandeniu arba mechaniskai. Pirmoji pagalba: Venkite valymo
priemoniy patekimo ant odos. Patekus | akis, nedelsiant
praplaukite vandeniu. Jei atsiranda dirginimas, kreipkités |
gydytoja. GPSR rizikos analizé: Rizika: Netinkamas surinki-
mas: atplai$os, astrls krastai. Perkrova: l0zis, nestabilumas
vir$ 150 kg. Netinkamas naudojimas: suzalojimo rizika,
nuotékiai. Salytis su iSmatomis: higienos pavojus. |rankiy nau-
dojimas: suzalojimo rizika. Valymo priemonés: galima cheminé
reakcija. Atlieky Salinimas: netinkamai naudojant, pavojus
aplinkai. Saugos ir mazinimo priemonés: Zingsnis po zingsnio
laikykités surinkimo instrukcijy. NevirSykite 150 kg gaminio
apkrovos. Naudokite tik pagal paskirtj (skysciy ir kietujy daleliy
atskyrimas). Nenaudokite kaip sédynés, laiptelio ar zaidimy
jrangos. Laikykite vaikus iki 3 mety atokiai; uztikrinkite tinkama
priezidra. Surinkimo, techninés priezitros ir valymo metu
muvekite pirstines ir apsauginius akinius. Venkite odos salyc¢io
su iSmatomis / valikliais; reguliariai plaukite rankas.

Twissijiet Generali dwar is-Sigurta: Agra u segwi dawn
l-istruzzjonijiet l-ewwel: Uza I-prodott biss wara li tkun grajt u
fhimt bis-shih l-informazzjoni fl-istruzzjonijiet tat-thaddim, fug
limballagg, u/jew fuq il-prodott innifsu. Zomm I-istruzzjonijiet
tat-thaddim. Ghaddi |-prodott biss flimkien mal-istruzzjonijiet
tat-thaddim. Grupp fil-mira: Il-prodott huwa mahsub ghal

uzu mobbli jew stazzjonarju. Meta jintuza f'zoni pubblici jew
kummercjali, ghandhom jigu osservati regolamenti addizzjonali
tal-igjene u I-manutenzjoni (ez., I-Ordinanza dwar il-Post
tax-Xoghol, TRGS 500). L-installazzjoni ghandha titwettaq biss
minn persunal kwalifikat. Mhux adattat ghal tfal taht it-3 snin.
It-tfal jistghu juzaw it-tojlit biss taht supervizjoni. Prekawzjo-
nijiet Generali: Uza |-prodott biss kif mahsub (separazzjoni

ta’ likwidi u solidi). Tesponix il-prodott ghal stress eccessiv,
shana, jew umdita fit-tul. Tuzax agenti tat-tindif korruzivi jew
ibbazati fug solventi. Il-prodott mhuwiex gugarell. Kapacita
massima tat-taghbija: 150 kg. Iftah/aghlaq I-ghatu u s-sedil bil-
mod. L-istruzzjonijiet tas-sigurta ghal komponenti individwali
bhall-kontenitur, l-inserit tas-separatur, jew is-sedil tat-tojlit
jistghu jinstabu separatament mal-prodotti rispettivi. Perikli:
Zomm ,il boghod mit-tfal; ll-prodott mhuwiex gugarell. Zomm
lit-tfal ,il boghod minn partijiet zghar waqt I-assemblagg

— periklu ta‘ fgar. Qabel l-uzu: I¢¢ekkja I-kunsinna ghall-
kompletezza. Spezzjona |-prodott ghal hsara. Tuzax jekk

ikun bil-hsara! Modifikazzjoni tal-prodott mhijiex permessa.
Assemblagg: Segwi l-istruzzjonijiet pass pass. Zebgha,
vernicja, jew zejt il-gisem minn gewwa u minn barra gabel
l-uzu. Installazzjoni wahedha jew fissa hija possibbli. Uza
I-prodott biss fug ucuh ¢atti; inkella, jista‘ jingaleb. Tuzax hdejn
in-nar jew ,il fug minn 45 grad Celsius. Aghlaq il-kontenitur
wagqt it-trasport biex tevita t-tnixxija. Segwi I-istruzzjonijiet
tal-assemblagg ghas-setup. Uzu: Permess: Uza bhala toilet
niexef ghall-kompostjar. Mhux permess: Uza bhala toilet
kimiku jew ghal likwidi ohra. Naddaf u vojta I-kontenituri
tal-gbir regolarment (kull 3-5 ijiem) biex tevita t-tifwir u r-riha.
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SAFETY INSTRUCTIONS / SICHERHEITSHINWEISE
CONSIGNES DE SECURITE / INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD /

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Teccedix il-kapacita tal-kontenitur. Biex tevita r-riha, uza friex
miscanthus jew materjal simili fil-kontenitur tas-solidi biex
tassorbi l-umdita residwa. Igjene: llbes ingwanti meta tbattal u
tnaddaf biex timminimizza r-riskju ta' infezzjoni. Evita kuntatt
mal-hmieg. Ahsel idejk wara t-tindif, thallatx agenti tat-tindif,

u osserva l-iskedi tad-dejta tas-sigurta. Informazzjoni legali:
Osserva r-regolamenti lokali dwar ir-rimi ta' materjali residwi.
Manutenzjoni u kura: Tindif: Uza iima shun u detergent hafif;
tuzax prodotti tat-tindif aggressivi. Prodotti tat-tindif bijologici
huma rakkomandati. Tbattil u tindif regolari huma mehtiega.
Intervalli ta* manutenzjoni: Vojta I-kontenitur kull 3-5 ijiem.

Zejt l-injam mill-gdid kull sitt xhur. Proc¢eduri ta* emergenza:
Hsarat: Iccekkja I-assemblagg. Nehhi l-imblukkar bl-ilma jew
mekkanikament. L-ewwel ghajnuna: Evita kuntatt mal-gilda
ma‘ agenti tat-tindif. F'kaz ta‘ kuntatt mal-ghajnejn, lahlah
immedjatament bl-ilma. Ikkonsulta tabib jekk issehh irritazzjo-
ni. Analizi tar-riskju GPSR: Riskiji: Assemblagg mhux xieraq:
bicciet, truf li jaqtghu. Taghbija zejda: ksur, instabbilta ,| fug
minn 150 kg. Uzu hazin: riskju ta‘ korriment, tnixxijiet. Kuntatt
mal-hmieg: periklu ghall-igjene. Uzu tal-ghodda: riskju ta* korri-
ment. Agenti tat-tindif: reazzjoni kimika possibbli. Rimi: periklu
ambjentali jekk jigi mmaniggjat hazin. Mizuri ta* sigurta u
mitigazzjoni: Segwi l-istruzzjonijiet tal-assemblagg pass pass.
Teccedix taghbija ta* 150 kg fuq il-prodott. Uza biss kif mahsub
(separazzjoni ta‘ likwidi u solidi). Tuzax bhala sedil, targa, jew
taghmir tal-loghob. Zomm lit-tfal taht it-3 snin ,il boghod; zgura
supervizjoni xierga. llbes ingwanti u nuccalijiet tas-sigurta waqt
l-assemblagg, il-manutenzjoni, u t-tindif. Evita kuntatt mal-gilda
mal-hmieg/prodotti tat-tindif; ahsel idejk regolarment.

OnwTn 6e36eaHocHN NpeaynpeadyBatka: [pBo NpounTajte
v 1 cnefeTe v oBue ynaTcTea: KopucreTe ro npou3sofoT
camMo OTKaKo Ke v mpoumnTaTe u LenocHo Ke r1 pasdepeTe
MHopMaLuuUTe BO ynaTcTBaTta 3a paboTa, Ha nakyBareTo u/
Unu Ha camunoT nNpouasog. YyBajTe ru ynatcTeara 3a pabora.
Mpepajte ro Npon3BOAOT CamMo 3aefHo CO ynaTcTeaTa 3a
pa6ota. LienHa rpyna: Mpon3BoaoT e HameHeT 3a MobunHa
unu ctaymoHapHa ynotpeba. Kora ce Kopuctu Bo jaBHU

UM KoMepLujanHy NpocTopumn, Mopa Aia ce nounTysaat
[IONOMNHUTENTHUTE NMPOMWCKU 3a XUTeHa v OApXyBatse (Ha

np., Ypea6a 3a pabotHo mecto, TRGS 500). UHcTanaumjata
Tpeba Aa ja BpLuM camo kBanudukyBaH nepcoHan. He

e norogHo 3a Aeua nog 3 roguHu. leuarta cmear aa ro
KopuCTaT ToaneToT camo nog Haaaop. OnwTy Mepku Ha
npeTnasnueocT: KopucteTte ro NpousBofoT CaMo Kako LUTO

e HameHeTo (0ABOjyBare Ha TEYHOCTU U LiBPCTU Matepum).
He ro nsnoxysajte Npou3BoAOT Ha NPeKyMepeH CTpec,
TONMMHa UNu NpofoIKeHa Brara. He KOpUCTETE KOPO3UBHU
CpeAcTBa 3a YNCTEeH-E UMNU CPEeACTBA 3a YnCTere Ha Gasa

Ha pacTBopyBauu. Mpon3BogoT He e urpayka. MakcumarneH
KanauuTeT Ha onToBapyBate: 150 kr. OTBopeTe/3aTBOPETE
ro KanakoT W ceauLITeTo noneka. beabegHocHUTe ynaTtcTea
3a NoeANHEYHM KOMMOHEHTM Kako LITO Ce pe3epBoapoT,
BrOLLKaTa 3a cenapaTop WK LWKonkaTta 3a ToaneT Moxe Aa
ce HajaaT oafenHo co coofBeTHUTE nponseoaun. OnacHocTu:
[la ce uyBa noganeky oa Aeua; Mpou3BoaoT He € urpayka.
[ipxeTe ru feuaTta noganeky oA Manu Aenosu 3a Bpeme Ha
CKIONyBak-ETO - ONAcHOCT o/ 3aayLlyBakse. Mpea ynotpeba:
MposepeTe ja ucnopakata 3a komnneTtHocT. MposepeTe

ro NPoOM3BOAOT 3a OWTETyBake. He ro kopucTteTe ako e
owTeTeH! Mogudukayuja Ha NPOU3BOAOT He e A03BOsIEHa.
CknonyBatse: Cneaete rv ynatcraaTa Yekop no Yekop.
O6ojTe, nakupajTe Unm HamacTeTe ro TENOTO oABHATPe

1 oaHaaBop npep ynotpeba. MoxHa e camocTojHa unm
¢vkcHa MHcTanaumja. KopucreTe ro npousBoaoT camo Ha
pamHM NOBPLUMHU; BO CMPOTUBHO, MOXE Aia Ce NPEeBpTH.

He kopucteTe Bo 6n113unHa Ha oraH unu Hag 45 ctenenn
Llenanycosu. 3aTBOpeTe ro cafoT 3a BpeMe Ha TPaHCcnopToT
3a fja cnpeyunTe ucTekyBake. Crnegete rv ynartcreara 3a
cknonysake 3a noctaByeare. Ynotpeba: [103BoneHo:
KopucTeTe kako ToaneT 3a CyBo komnocTupare. He e
nl03B0MneHo: KopucteTe kako XeMuckv Toanet unu 3a apyru
TeYHOCTW. YucTeTe rv v NpasHeTe rv cafoBuTe 3a cobnpare
pefoBHO (Ha cekou 3-5 fieHa) 3a Aa cnpeynTe npenesake

1 Mupuc. He ro HagMWHyBajTe KanauuTeToT Ha caaoT. 3a

[la crpeynTe MUpUC, KOPUCTETE NOCTENHWUHA Of MUCKaHTYC
1N CnYeH MaTepujan Bo CaaoT 3a LIBPCTU MaTepuu 3a Aa
ja ancopbupate npeoctaHaTarta Bnara. Xuruera: Hocete
pakaBuLM Npu NpasHewe 1 YUCTEHE 3a a ro MUHUMU3MpaTe
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PU3NKOT 07} MHGekuuja. MN3berHyBsajTe KOHTaKT Co U3MET.
M3mujTe rv paLeTe no YACTEHETO, He MeLlajTe CpeacTBa
3a unCTEeH:E U NounTyBajTe rn 6e3beaHOCHUTE NUCTOBU CO
nogarouu. MpasHu nHdopmaumm: MounTyBajTe rn nokanHuTe
nponucy 3a OTCTpaHyBak-e Ha NpeocTaHaTuTe Matepujany.
OpnpxyBame U Hera: Yuctewe: KopucteTe Tonna soaa

1 Bnar aeTepreHT; He KOPUCTETe arpecuBHU cpeacTea

3a uncterse. Ce npenopavysaaT GMOMNOLLKM CpeAcTBa 3a
yncTene. MoTpebHo e peloBHO NPasHEHE U YNACTEHE.
WHTepsanu 3a ogpxyBake: VcnpasHeTe ro cagoT Ha

cekou 3-5 feHa. MoBTOPHO HamacTeTe ro APBOTO Ha CeKon
wect meceuyn. UTHu npouepypu: fledektn: MposepeTe ro
cknonoT. icuncTeTe rv 3anylieHuTe MecTa co Boga Unu
MexaHuyku. MNpea nomoLu: M36erHyBajTe KOHTaKT Co koxaTa
CO Cpe/icTBa 3a uncTere. Bo cnyyaj Ha KOHTaKT co ounTe,
Be/HalLl ucnnakHeTe co Boga. KoHcynTupajte ce co nekap
AOKOIIKY ce nojasu nputaumja. GPSR aHanusa Ha puauk:
Puanuy: HenpasunHo cknonyeake: napunka, ocTpu patosu.
MpeonToBapyBaks-e: KpLuewe, HecTabunHocT Hag 150 kr.
3noynotpe6a: pusnk oa noBpeaa, NpoTekyBane. KoHTakT
CO M3MET: XUrMeHcKa onacHocT. YnoTtpeba Ha anaTkara:
puank oa nospega. CpefcTBa 3a YNCTEHE: MOXHA XemMucka
peakuuja. OTcTpaHyBare: eKonoLLIKa ONacHOCT JOKOMKY ce
pakyBa HenpaBunHo. beabeaHOCHM 1 ybnaxyBayuku Mepku:
CrnepeTe rv ynaTcTBaTa 3a CKIOMyBakbe YeKop Mo YeKkop.
He HagmuHyBajTe onToBapysakse of 150 kr Ha Nnpon3soaoT.
KopucTeTe camo kako LTO € HameHeTo (0ABOjyBak-€ Ha
TEYHOCTM 1 LBPCTM MaTepun). He kopucTeTe kako ceauiTe,
ckanuno unu onpema 3a urpate. [pxete ri geuata nog 3
roauHu noganeky; obesbeaeTe cooaseTeH Haasop. HoceTte
paKaBuMLM 1 3aLUTUTHN OYMNa 3a BPEMe Ha CKIonyBatbe,
oApXyBake 1 YncTere. M3berHyBajte KOHTaKT Ha koxaTta co
13MeT/CpeAcTBa 3a YMCTEeHE; PEOBHO MUjTe r paleTe.

Algemene veiligheidswaarschuwingen: Lees en volg eerst
deze instructies: Gebruik het product pas nadat u de informa-
tie in de gebruiksaanwijzing, op de verpakking en/of op het
product zelf hebt gelezen en volledig hebt begrepen. Bewaar
de gebruiksaanwijzing. Geef het product alleen samen met de
gebruiksaanwijzing door. Doelgroep: Het product is bedoeld
voor mobiel of stationair gebruik. Bij gebruik in openbare

of commerciéle ruimtes moeten aanvullende hygiéne- en
onderhoudsvoorschriften (bijv. Arbeidsplaatsverordening,
TRGS 500) in acht worden genomen. De installatie mag alleen
worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel. Niet geschi-
kt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Kinderen mogen het toilet
alleen onder toezicht gebruiken. Algemene voorzorgsmaat-
regelen: Gebruik het product alleen zoals bedoeld (scheiding
van vloeistoffen en vaste stoffen). Stel het product niet bloot
aan overmatige belasting, hitte of langdurige vochtigheid.
Gebruik geen bijtende of oplosmiddelhoudende reinigingsmid-
delen. Het product is geen speelgoed. Maximaal draagver-
mogen: 150 kg. Open/sluit het deksel en de zitting langzaam.
Veiligheidsinstructies voor afzonderlijke componenten zoals
de jerrycan, het scheidingselement of de toiletzitting vindt u
apart bij de betreffende producten. Gevaren: Buiten bereik van
kinderen houden; het product is geen speelgoed. Houd kin-
deren tijdens de montage uit de buurt van kleine onderdelen

— verstikkingsgevaar. Voor gebruik: Controleer de levering op
volledigheid. Controleer het product op beschadigingen. Niet
gebruiken indien beschadigd! Wijzigingen aan het product zijn
niet toegestaan. Montage: Volg de stapsgewijze instructies.
Verf, lak of olie de behuizing van binnen en van buiten véor
gebruik. Vrijstaande of vaste installatie is mogelijk. Gebruik
het product alleen op een vlakke ondergrond; anders kan het
omvallen. Niet gebruiken in de buurt van vuur of boven 45 gra-
den Celsius. Sluit de container tijdens transport af om lekkage
te voorkomen. Volg de montage-instructies voor de installatie.
Gebruik: Toegestaan: Gebruik als droogcomposttoilet. Niet
toegestaan: Gebruik als chemisch toilet of voor andere
vloeistoffen. Reinig en leeg de opvangbakken regelmatig
(elke 3-5 dagen) om overlopen en geurvorming te voorkomen.
Overschrijd de containercapaciteit niet. Gebruik miscanthus-
strooisel of een vergelijkbaar materiaal in de container voor
vaste stoffen om geurvorming te voorkomen. Hygiéne: Draag
handschoenen bij het legen en reinigen om het risico op infec-
tie te minimaliseren. Vermijd contact met uitwerpselen. Was
uw handen na het reinigen, meng geen reinigingsmiddelen en
neem de veiligheidsinformatiebladen in acht. Wettelijke infor-

ture.
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matie: Neem de lokale voorschriften voor afvalverwerking voor
restmaterialen in acht. Onderhoud en verzorging: Reiniging:
Gebruik warm water en een mild reinigingsmiddel; gebruik
geen agressieve reinigingsmiddelen. Biologische reinigings-
middelen worden aanbevolen. Regelmatig legen en reinigen
is noodzakelijk. Onderhoudsintervallen: Leeg de container
elke 3-5 dagen. Olie het hout elke zes maanden opnieuw in.
Noodprocedures: Storingen: Controleer de montage. Verwijder
verstoppingen met water of mechanisch. Eerste hulp: Vermijd
contact van de huid met reinigingsmiddelen. Spoel bij contact
met de ogen onmiddellijk met water. Raadpleeg een arts bij
irritatie. GPSR-risicoanalyse: Risico's: Onjuiste montage:
splinters, scherpe randen. Overbelasting: breuk, instabiliteit
boven 150 kg. Verkeerd gebruik: risico op letsel, lekkage.
Contact met uitwerpselen: hygiénegevaar. Gebruik van
gereedschap: risico op letsel. Reinigingsmiddelen: chemische
reactie mogelijk. Afvalverwerking: gevaar voor het milieu bij
onjuist gebruik. Veiligheids- en mitigeringsmaatregelen: Volg
de montage-instructies stap voor stap. Overschrijd de belas-
ting van 150 kg niet. Gebruik het product alleen zoals bedoeld
(scheiding van vloeistoffen en vaste stoffen). Niet gebruiken
als zit-, opstap- of speeltoestel. Houd kinderen jonger dan 3
jaar uit de buurt; zorg voor goed toezicht. Draag handscho-
enen en een veiligheidsbril tijdens montage, onderhoud en
reiniging. Vermijd huidcontact met uitwerpselen/reinigingsmid-
delen; was regelmatig uw handen.

Generelle sikkerhetsadvarsler: Les og folg disse instruksjo-
nene forst: Bruk produktet kun etter at du har lest og forstatt
informasjonen i bruksanvisningen, pa emballasjen og/eller pa
selve produktet. Ta vare pa bruksanvisningen. Gi produktet
kun videre sammen med bruksanvisningen. Malgruppe:
Produktet er beregnet for mobil eller stasjonaer bruk. Ved bruk
i offentlige eller kommersielle omrader ma ytterligere hygiene-
og vedlikeholdsforskrifter (f.eks. arbeidsplassforskrift, TRGS
500) overholdes. Installasjon skal kun utfgres av kvalifisert
personell. Ikke egnet for barn under 3 ar. Barn skal kun bruke
toalettet under tilsyn. Generelle forholdsregler: Bruk produktet
kun som tiltenkt (separasjon av vaesker og faste stoffer).

Ikke utsett produktet for overdreven belastning, varme eller
langvarig fuktighet. Ikke bruk etsende eller Issemiddelbaserte
rengjeringsmidler. Produktet er ikke et leketay. Maksimal
lastekapasitet: 150 kg. Apne/lukk lokket og setet sakte.
Sikkerhetsinstruksjoner for individuelle komponenter som
beholder, separatorinnsats eller toalettsete finnes separat med
de respektive produktene. Farer: Oppbevares utilgjengelig for
barn; produktet er ikke et leketay. Hold barn unna sma deler
under montering — kvelningsfare. Fer bruk: Kontroller leveran-
sen for fullstendighet. Inspiser produktet for skader. Ikke bruk
hvis skadet! Modifisering av produktet er ikke tillatt. Montering:
Folg instruksjonene trinn for trinn. Mal, lakk eller olje kroppen
innvendig og utvendig far bruk. Frittstaende eller fast installas-
jon er mulig. Bruk produktet kun pa jevne overflater; ellers kan
det velte. Ikke bruk i nzerheten av ild eller over 45 grader Cel-
sius. Lukk beholderen under transport for & forhindre lekkasje.
Folg monteringsanvisningen for oppsett. Bruk: Tillatt: Bruk
som tert komposttoalett. Ikke tillatt: Bruk som kjemisk toalett
eller for andre veesker. Rengjer og tem oppsamlingsbeholder-
ne regelmessig (hver 3.-5. dag) for a forhindre overlap og lukt.
Ikke overskrid beholderens kapasitet. For a forhindre lukt, bruk
miscanthus-strg eller lignende materiale i beholderen for faste
stoffer for & absorbere gjenvaerende fuktighet. Hygiene: Bruk
hansker ved tamming og rengjering for & minimere risikoen for
infeksjon. Unnga kontakt med avfering. Vask hendene etter
rengjering, ikke bland rengjeringsmidler og falg sikkerhets-
databladene. Juridisk informasjon: Falg lokale forskrifter for
avhending av restmaterialer. Vedlikehold og stell: Rengjgring:
Bruk varmt vann og mildt vaskemiddel; ikke bruk aggressive
rengjgringsmidler. Biologiske rengjgringsmidler anbefales.
Regelmessig tamming og rengjering er ngdvendig. Vedlike-
holdsintervaller: Tem beholderen hver 3.-5. dag. Olje treverket
pa nytt hver sjette maned. Ngdprosedyrer: Funksjonsfeil:
Kontroller monteringen. Fjern blokkeringer med vann eller
mekanisk. Farstehjelp: Unnga hudkontakt med rengjerings-
midler. Ved kontakt med gynene, skyll straks med vann.
Kontakt lege hvis irritasjon oppstar. GPSR-risikoanalyse:
Risikoer: Feil montering: splinter, skarpe kanter. Overbelast-
ning: brudd, ustabilitet over 150 kg. Feil bruk: risiko for skade,
lekkasjer. Kontakt med avfgring: hygienefare. Bruk av verktay:
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risiko for skade. Rengjaringsmidler: kiemisk reaksjon mulig.
Avhending: miljgfare ved feil handtering. Sikkerhetstiltak og
avbgtende tiltak: Falg monteringsanvisningen trinn for trinn.
Ikke overskrid en belastning pa 150 kg pa produktet. Bruk kun
som tiltenkt (separasjon av veesker og faste stoffer). Ikke bruk
som sete, trinn eller lekeutstyr. Hold barn under 3 ar unna;
sorg for tilstrekkelig tilsyn. Bruk hansker og vernebriller under
montering, vedlikehold og rengjering. Unnga hudkontakt med
ekskrementer/rengjgringsmidler; vask hendene regelmessig.

Ogolne ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa: Przeczytaj i
postepuj zgodnie z ponizszymi instrukcjami: Uzywaj produktu
dopiero po zapoznaniu sig i petnym zrozumieniu informacji
zawartych w instrukcji obstugi, na opakowaniu i/lub na samym
produkcie. Zachowaj instrukcje obstugi. Przekaz produkt
wytgcznie wraz z instrukcjg obstugi. Grupa docelowa: Produkt
przeznaczony jest do uzytku mobilnego lub stacjonarnego.

W przypadku uzytkowania w miejscach publicznych lub
komercyjnych nalezy przestrzega¢ dodatkowych przepiséw
dotyczacych higieny i konserwacji (np. rozporzadzenia w
sprawie miejsc pracy, TRGS 500). Montaz powinien by¢
przeprowadzany wytgacznie przez wykwalifikowany personel.
Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 3 roku zycia. Dzieci

moga korzystac z toalety wytacznie pod nadzorem. Ogéine
$rodki ostrozno$ci: Uzywaj produktu wytacznie zgodnie

z przeznaczeniem (oddzielanie cieczy od ciat statych).

Nie narazaj produktu na nadmierne obcigzenie, ciepto lub
diugotrwatg wilgo¢. Nie uzywaj zracych ani rozpuszczalni-
kowych $rodkéw czyszczacych. Produkt nie jest zabawka.
Maksymalne obcigzenie: 150 kg. Otwieraj/zamykaj pokrywe i
deske sedesowq powoli. Instrukcje bezpieczenstwa dotyczace
poszczegdlnych elementdw, takich jak pojemnik, wktadka
separatora lub deska sedesowa, znajdujg sie oddzielnie w
odpowiednich produktach. Niebezpieczenstwa: Trzymac z
dala od dzieci; produkt nie jest zabawka. Trzymac¢ dzieci z
dala od matych czesci podczas montazu — niebezpieczenstwo
zadfawienia. Przed uzyciem: Sprawdzi¢ kompletno$é
dostawy. Sprawdzi¢ produkt pod katem uszkodzen. Nie
uzywad, jesli jest uszkodzony! Modyfikacja produktu jest
niedozwolona. Montaz: Postepowa¢ zgodnie z instrukcjg

krok po kroku. Przed uzyciem pomalowac¢, polakierowac¢

lub naoliwi¢ korpus wewnatrz i na zewnatrz. Mozliwy jest
montaz wolnostojacy lub staty. Uzywaé produktu wytacznie
na réwnych powierzchniach; w przeciwnym razie moze sig
przewroci¢. Nie uzywacé w poblizu ognia ani w temperaturze
powyzej 45 stopni Celsjusza. Zamkna¢ pojemnik na czas
transportu, aby zapobiec wyciekom. Postepowac¢ zgodnie z
instrukcjg montazu. Zastosowanie: Dozwolone: Uzywac¢ jako
suchej toalety kompostowej. Niedozwolone: Uzywac¢ jako
toalety chemicznej lub do innych ptynéw. Regularnie czysci¢

i opréznia¢ pojemniki zbiorcze (co 3-5 dni), aby zapobiec
przepetnieniu i powstawaniu nieprzyjemnych zapachéw.

Nie przekracza¢ pojemnosci pojemnika. Aby zapobiec
powstawaniu nieprzyjemnych zapachéw, w pojemniku na
substancje state nalezy zastosowac¢ $ciétke z miskanta lub
podobny materiat, ktory wchtonie resztkowg wilgo¢. Higiena:
Podczas oproézniania i czyszczenia nalezy nosi¢ rekawice,
aby zminimalizowa¢ ryzyko infekgji. Unika¢ kontaktu z
odchodami. Po czyszczeniu umy¢ rece, nie miesza¢ $rodkow
czyszczacych i zapoznacé sie z kartg charakterystyki. Infor-
macje prawne: Przestrzega¢ lokalnych przepiséw dotyczacych
utylizacji odpadéw. Konserwacja i pielggnacja: Czyszczenie:
Uzywac cieptej wody i tagodnego detergentu; nie uzywac
agresywnych srodkéw czyszczacych. Zalecane sg biologiczne
$rodki czyszczace. Konieczne jest regularne opréznianie i
czyszczenie. Czestotliwo$¢ konserwacji: Opréznia¢ pojemnik
co 3-5 dni. Olejowa¢ drewno co sze$¢ miesigcy. Procedury
awaryjne: Usterki: Sprawdzi¢ montaz. Usunaé blokady woda
lub mechanicznie. Pierwsza pomoc: Unikaé¢ kontaktu $rodkéw
czyszczacych ze skorg. W przypadku kontaktu z oczami
natychmiast przeptuka¢ woda. W przypadku wystapienia
podraznienia skonsultowa¢ si¢ z lekarzem. Analiza ryzyka
GPSR: Zagrozenia: Nieprawidtowy montaz: drzazgi, ostre
krawedzie. Przecigzenie: peknigcie, niestabilno$é¢ powyzej 150
kg. Niewtasciwe uzycie: ryzyko obrazen, wycieki. Kontakt z
odchodami: zagrozenie higieniczne. Uzycie narzedzi: ryzyko
obrazen. Srodki czyszczace: mozliwa reakcja chemiczna. Uty-
lizacja: zagrozenie dla $rodowiska w przypadku niewtasciwego
obchodzenia sig z produktem. Bezpieczenstwo i $rodki zarad-
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cze: Postgpowac zgodnie z instrukcjg montazu krok po kroku.
Nie nalezy przekraczaé obcigzenia 150 kg na produkcie.
Uzywaé wytacznie zgodnie z przeznaczeniem (oddzielanie
cieczy od ciat statych). Nie uzywacé jako siedziska, stopnia ani
urzadzenia do zabawy. Trzymac dzieci ponizej 3 lat z dala od
urzadzenia; zapewni¢ odpowiedni nadzér. Podczas montazu,
konserwacji i czyszczenia nalezy nosi¢ rekawice i okulary
ochronne. Unika¢ kontaktu skéry z odchodami/$rodkami
czyszczacymi; regularnie my¢ rece.

Avisos Gerais de Seguranga: Leia e siga estas instrugdes
primeiro: Utilize o produto somente apos ter lido e compreen-
dido completamente as informagdes contidas no manual de
instrugdes, na embalagem e/ou no préprio produto. Guarde

o manual de instrugdes. Entregue o produto somente junta-
mente com o manual de instrugdes. Publico-alvo: O produto
destina-se ao uso moével ou fixo. Quando utilizado em areas
publicas ou comerciais, devem ser observadas normas adici-
onais de higiene e manutengao (por exemplo, Regulamento
do Local de Trabalho, TRGS 500). A instalagdo deve ser rea-
lizada somente por pessoal qualificado. Nao é adequado para
criangas menores de 3 anos de idade. Criangas sé podem
usar o vaso sanitario sob supervisdo. Precaugdes Gerais: Uti-
lize o produto somente para a finalidade prevista (separagédo
de liquidos e solidos). N&o exponha o produto a estresse
excessivo, calor ou umidade prolongada. Nao utilize produtos
de limpeza corrosivos ou a base de solventes. O produto

nao é um brinquedo. Capacidade méaxima de carga: 150 kg.
Abra/feche a tampa e o assento lentamente. As instrugdes de
seguranga para componentes individuais, como o recipiente,
o separador ou o assento sanitario, podem ser encontra-

das separadamente com os respectivos produtos. Perigos:
Mantenha fora do alcance de criangas; o produto ndo € um
brinquedo. Mantenha as criangas afastadas das pegas pe-
quenas durante a montagem - risco de asfixia. Antes de usar:
Verifique se a entrega estd completa. Inspecione o produto
quanto a danos. Nao use se estiver danificado! A modificagao
do produto ndo é permitida. Montagem: Siga as instrugdes
passo a passo. Pinte, envernize ou lubrifique a estrutura
interna e externamente antes de usar. A instalagdo pode ser
feita de forma independente ou fixa. Use o produto apenas
em superficies niveladas; caso contrario, ele pode tombar.
Né&o use perto do fogo ou acima de 45 graus Celsius. Feche o
recipiente durante o transporte para evitar vazamentos. Siga
as instrugcdes de montagem para a instalagéo. Uso: Permitido:
Uso como banheiro seco de compostagem. Nao permitido:
Uso como banheiro quimico ou para outros liquidos. Limpe

e esvazie os recipientes de coleta regularmente (a cada 3 a

5 dias) para evitar transbordamento e odor. Ndo exceda a
capacidade do recipiente. Para evitar odores, use substrato
de miscanthus ou material similar no recipiente de sélidos
para absorver a umidade residual. Higiene: Use luvas ao
esvaziar e limpar para minimizar o risco de infecgédo. Evite o
contato com excrementos. Lave as méaos apos a limpeza, ndo
misture produtos de limpeza e observe as fichas de dados

de seguranga. Informagdes legais: Observe as normas locais
de descarte de materiais residuais. Manutengéo e cuidados:
Limpeza: Use agua morna e detergente neutro; ndo use
produtos de limpeza agressivos. Recomenda-se o uso de pro-
dutos de limpeza biolégicos. E necessario esvaziar e limpar o
recipiente regularmente. Intervalos de manutengéo: Esvazie o
recipiente a cada 3 a 5 dias. Aplique 6leo na madeira a cada
seis meses. Procedimentos de emergéncia: Mau funciona-
mento: Verifique a montagem. Desobstrua os bloqueios com
4gua ou mecanicamente. Primeiros socorros: Evite o contato
dos produtos de limpeza com a pele. Em caso de contato
com os olhos, lave imediatamente com agua. Consulte um
médico se ocorrer irritagdo. Analise de risco GPSR: Riscos:
Montagem incorreta: lascas, bordas afiadas. Sobrecarga:
quebra, instabilidade acima de 150 kg. Uso indevido: risco de
ferimentos, vazamentos. Contato com excrementos: risco a
higiene. Uso de ferramentas: risco de ferimentos. Produtos de
limpeza: possivel reagdo quimica. Descarte: risco ambiental
se manuseado incorretamente. Medidas de seguranga e
mitigagdo: Siga as instrugdes de montagem passo a passo.
N&o exceda a carga de 150 kg sobre o produto. Utilize apenas
para a finalidade prevista (separagédo de liquidos e sélidos).
Néo utilize como assento, degrau ou brinquedo. Mantenha
criangas menores de 3 anos afastadas; assegure-se de que

ture.
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haja supervisdo adequada. Use luvas e 6culos de protegcdo
durante a montagem, manutengao e limpeza. Evite o contato
da pele com excrementos/produtos de limpeza; lave as méaos
regularmente.

Avertismente generale de siguranta: Cititi si urmati mai intai
aceste instructiuni: Utilizati produsul numai dupa ce ati citit si
ati inteles pe deplin informatiile din instructiunile de utilizare,
de pe ambalaj si/sau de pe produs. Pastrati instructiunile

de utilizare. Dati produsul mai departe doar impreuna cu
instructiunile de utilizare. Grup tinta: Produsul este destinat
utilizarii mobile sau stationare. La utilizarea in zone publice
sau comerciale, trebuie respectate reglementéri suplimentare
de igiena si intretinere (de exemplu, Ordonanta privind locurile
de munca, TRGS 500). Instalarea trebuie efectuatd numai de
catre personal calificat. Nu este potrivit pentru copiii sub 3 ani.
Copiii pot utiliza toaleta numai sub supraveghere. Precautii ge-
nerale: Utilizati produsul numai conform destinatiei (separarea
lichidelor si solidelor). Nu expuneti produsul la solicitari exce-
sive, caldura sau umiditate prelungita. Nu utilizati agenti de
curatare corozivi sau pe baza de solventi. Produsul nu este o
jucarie. Capacitate maxima de incarcare: 150 kg. Deschideti/
inchideti incet capacul si scamul. Instructiunile de siguranta
pentru componentele individuale, cum ar fi recipientul, insertia
separatorului sau scamul de toaleta, se gasesc separat,
impreuna cu produsele respective. Pericole: A nu se ldsa la
indeména copiilor; Produsul nu este o jucarie. Nu lasati copiii
sa ajunga la piesele mici in timpul asamblarii - pericol de sufo-
care. Inainte de utilizare: Verificati daca produsul este complet.
Inspectati produsul pentru a depista eventualele deteriorari.
Nu utilizati produsul daca este deteriorat! Modificarea produ-
sului nu este permisa. Asamblare: Urmati instructiunile pas cu
pas. Vopsiti, lacuiti sau uleiati corpul pe interior si pe exterior
inainte de utilizare. Este posibila instalarea independenta

sau fixa. Utilizati produsul numai pe suprafete plane; altfel, se
poate rasturna. Nu utilizati in apropierea focului sau la tempe-
raturi peste 45 de grade Celsius. inchideti recipientul in timpul
transportului pentru a preveni scurgerile. Urmati instructiunile
de asamblare pentru instalare. Utilizare: Permisa: Utilizare

ca toaleta uscata cu compost. Nu este permisa: Utilizare ca
toaletd chimica sau pentru alte lichide. Curétati si goliti recipi-
entele de colectare in mod regulat (la fiecare 3-5 zile) pentru
a preveni revarsarea si mirosul neplacut. Nu depasiti capaci-
tatea recipientului. Pentru a preveni mirosul neplacut, utilizati
asternut de miscanthus sau un material similar in recipientul
pentru solide pentru a absorbi umezeala reziduala. Igiena:
Purtati manusi la golire si curatare pentru a minimiza riscul de
infectie. Evitati contactul cu excrementele. Spélati-va pe maini
dupa curatare, nu amestecati agenti de curatare si respectati
fisele cu date de securitate. Informatii legale: Respectati
reglementarile locale privind eliminarea materialelor reziduale.
intretinere si ingrijire: Curatare: Folositi ap4 calda si detergent
bland; nu utilizati agenti de curatare agresivi. Se recomanda
agenti de curatare biologici. Sunt necesare golirea si curatarea
regulata. Intervale de intretinere: Goliti recipientul la fiecare
3-5 zile. Ungeti din nou lemnul la fiecare sase luni. Proceduri
de urgenta: Defectiuni: Verificati asamblarea. Indepértati blo-
cajele cu apa sau mecanic. Prim ajutor: Evitati contactul pielii
cu agentii de curatare. In caz de contact cu ochii, clatiti imediat
cu apa. Consultati un medic daca apare iritatie. Analiza riscu-
rilor GPSR: Riscuri: Asamblare necorespunzatoare: aschii,
muchii ascutite. Supraincéarcare: rupere, instabilitate peste
150 kg. Utilizare necorespunzatoare: risc de ranire, scurgeri.
Contact cu excrementele: pericol pentru igiena. Utilizarea
uneltelor: risc de ranire. Agenti de curétare: posibila reactie
chimica. Eliminare: pericol pentru mediu in caz de manipulare
necorespunzatoare. Masuri de siguranta si atenuare: Urmati
instructiunile de asamblare pas cu pas. Nu depasiti o sarcina
de 150 kg pe produs. A se utiliza numai conform destinatiei
(separarea lichidelor si a solidelor). Nu se utilizeaza ca scaun,
treaptd sau echipament de joaca. Tineti departe copiii sub

3 ani; asigurati o supraveghere adecvata. Purtati manusi

si ochelari de protectie in timpul asamblarii, intretinerii si
curatarii. Evitati contactul pielii cu excrementele/produsele de
curéatare; spalati-va mainile in mod regulat.
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Allmanna sékerhetsvarningar: Las och folj dessa instruktioner
forst: Anvand endast produkten efter att du har last och forstatt
informationen i bruksanvisningen, pa férpackningen och/eller
pa sjélva produkten. Spara bruksanvisningen. Lémna endast
vidare produkten tillsammans med bruksanvisningen. Mal-
grupp: Produkten ar avsedd fér mobil eller stationar anvand-
ning. Vid anvandning i offentliga eller kommersiella miljder
maste ytterligare hygien- och underhallsféreskrifter (t.ex. ar-
betsplatsférordning, TRGS 500) fdljas. Installation bér endast
utféras av kvalificerad personal. Ej lamplig for barn under 3 ar.
Barn far endast anvénda toaletten under uppsikt. Allménna
forsiktighetsatgarder: Anvand produkten endast enligt avsikten
(separation av vatskor och fasta @mnen). Utsétt inte produkten
for dverdriven belastning, varme eller langvarig fukt. Anvand
inte fratande eller I6sningsmedelsbaserade rengéringsmedel.
Produkten ar inte en leksak. Maximal belastningskapacitet:
150 kg. Oppnalsténg locket och sitsen langsamt. Saker-
hetsinstruktioner fér enskilda komponenter som behallare,
separatorinsats eller toalettsits finns separat med respektive
produkt. Faror: Forvaras utom rackhall for barn; produkten ar
inte en leksak. Hall barn borta fran smadelar under montering
— kvéavningsrisk. Fére anvandning: Kontrollera leveransen for
fullstandighet. Inspektera produkten fér skador. Anvéand inte
om den ar skadad! Modifiering av produkten &r inte tillaten.
Montering: Folj instruktionerna steg fér steg. Mala, lacka eller
olja insidan och utsidan fére anvandning. Fristaende eller

fast installation ar méjlig. Anvand produkten endast pa plana
ytor; annars kan den valta. Anvand inte nara eld eller 6ver

45 grader Celsius. Stang behallaren under transport for att
forhindra lackage. F6lj monteringsanvisningarna for installa-
tion. Anvandning: Tillaten: Anvand som torrkomposttoalett.

Ej tillaten: Anvand som kemisk toalett eller fér andra vatskor.
Rengor och tém uppsamlingsbehallarna regelbundet (var
3-5:e dag) for att forhindra dverfylining och lukt. Overskrid inte
behallarens kapacitet. For att forhindra lukt, anvand miscan-
thusstro eller liknande material i behallaren for fasta amnen
for att absorbera kvarvarande fukt. Hygien: Anvand handskar
vid témning och rengéring for att minimera risken for infektion.
Undvik kontakt med avforing. Tvéatta handerna efter rengéring,
blanda inte rengéringsmedel och f6lj sékerhetsdatabladen.
Juridisk information: F6lj lokala foreskrifter fér avfallshantering
av restmaterial. Underhall och skotsel: Rengéring: Anvand
varmt vatten och milt rengéringsmedel; anvand inte aggressi-
va rengéringsmedel. Biologiska rengéringsmedel rekommen-
deras. Regelbunden tdmning och rengéring &r nddvandig.
Underhallsintervall: Tém behallaren var 3-5:e dag. Olja traet
var sjatte manad. Nodatgarder: Funktionsfel: Kontrollera
monteringen. Rengdr blockeringar med vatten eller mekaniskt.
Forsta hjalpen: Undvik hudkontakt med rengéringsmedel. Vid
kontakt med 6gonen, skolj omedelbart med vatten. Kontakta
lakare om irritation uppstar. GPSR-riskanalys: Risker: Felaktig
montering: flisor, vassa kanter. Overbelastning: brott, instabili-
tet 6ver 150 kg. Felaktig anvéndning: risk for skador, lackage.
Kontakt med avforing: hygienrisk. Verktygsanvéandning:

risk fér skador. Rengéringsmedel: kemisk reaktion mojlig.
Avfallshantering: miljéfara vid felaktig hantering. Sékerhets-
och begrénsningsatgarder: Fo6lj monteringsanvisningen steg
for steg. Overskrid inte en belastning pa 150 kg pa produkten.
Anvand endast enligt avsikten (separation av véatskor och fasta
amnen). Anvand inte som sittplats, steg eller lekredskap. Hall
barn under 3 ar borta; sékerstéll ordentlig évervakning. An-
vand handskar och skyddsglaségon vid montering, underhall
och rengéring. Undvik hudkontakt med avforing/rengdringsme-
del; tvatta handerna regelbundet.

VSeobecné bezpecnostné upozornenia: Najprv si precitajte a
dodrziavajte tieto pokyny: Vyrobok pouzivajte az po preéitani
a uplnom pochopeni informacii v navode na obsluhu, na obale
a/alebo na samotnom vyrobku. Uschovajte si navod na obslu-
hu. Vyrobok odovzdajte dalej iba spolu s navodom na obslu-
hu. Cielova skupina: Vyrobok je uréeny na mobilné alebo sta-
cionarne pouzitie. Pri pouziti vo verejnych alebo komerénych
priestoroch je potrebné dodrziavat’ dodato¢né hygienické a
udrzbarske predpisy (napr. Vyhlaska o pracoviskach, TRGS
500). Instalaciu by mal vykonavat' iba kvalifikovany personal.
Nevhodné pre deti do 3 rokov. Deti smu pouzivat' toaletu iba

pod dohladom. Veobecné bezpeénostné opatrenia: Vyrobok
pouzivajte iba na uré¢eny ucel (oddelenie kvapalin a pevnych
latok). Vyrobok nevystavujte nadmernému namahaniu, teplu
ani dlhodobej vihkosti. Nepouzivajte korozivne cistiace
prostriedky ani Cistiace prostriedky na baze rozpustadiel.
Vyrobok nie je hracka. Maximalna nosnost: 150 kg. Veko a
sedadlo otvarajte/zatvarajte pomaly. Bezpe¢nostné pokyny
pre jednotlivé komponenty, ako je nadoba, oddelovacia viozka
alebo sedadlo toalety, najdete samostatne pri prislusnych
vyrobkoch. Nebezpecenstva: Uchovavajte mimo dosahu deti;
Vyrobok nie je hracka. Potas montaze drzte deti mimo dosahu
malych Casti — nebezpecenstvo udusenia. Pred pouzitim:
Skontrolujte kompletnost’ dodavky. Skontrolujte vyrobok, ¢i nie
je poskodeny. Nepouzivaijte, ak je poskodeny! Uprava vyrobku
nie je povolena. Montaz: Postupujte podia pokynov krok za
krokom. Pred pouzitim natrite, nalakujte alebo naolejujte

telo zvnutra aj zvonka. Moznost' voine stojacej alebo pevnej
inStalacie. Vyrobok pouzivajte iba ha rovnom povrchu, inak sa
moze prevratit. Nepouzivajte v blizkosti ohfia alebo pri teplo-
tach nad 45 stupriov Celzia. Po¢as prepravy nadobu uzavrite,
aby ste predisli uniku. Postupujte podia pokynov na montaz

a nastavenie. Pouzitie: Povolené: PouZivajte ako suchi kom-
postovaciu toaletu. Nepovolené: Pouzivajte ako chemicku to-
aletu alebo na iné kvapaliny. Pravidelne Cistite a vyprazdnujte
zberné nadoby (kazdé 3-5 dni), aby ste predisli preplneniu

a zapachu. Neprekracujte kapacitu nadoby. Aby ste predisli
zapachu, pouzite v nadobe na pevné latky podstielku z mis-
kantusu alebo podobny material na absorbovanie zvySkovej
vlhkosti. Hygiena: Pri vyprazdnovani a Cisteni noste rukavice,
aby ste minimalizovali riziko infekcie. Zabrarte kontaktu s
exkrementmi. Po Gisteni si umyte ruky, nemieSajte Cistiace
prostriedky a dodrziavajte bezpecnostné listy. Pravne infor-
macie: Dodrziavajte miestne predpisy o likvidacii zvy$kovych
materialov. Udrzba a starostlivost: Cistenie: Pouzivaijte teplt
vodu a jemny Cistiaci prostriedok; nepouzivajte agresivne
cistiace prostriedky. Odporucaju sa biologické Cistiace pros-
triedky. Pravidelné vyprazdiiovanie a Gistenie je nevyhnutné.
Intervaly udrzby: Vyprazdriujte nadobu kazdé 3-5 dni. Drevo
premastite olejom kazdych Sest’ mesiacov. Nudzové postupy:
Poruchy: Skontrolujte montaz. Odstrarite upchatie vodou
alebo mechanicky. Prva pomoc: Zabrarite kontaktu pokozky

s Cistiacimi prostriedkami. V pripade kontaktu s o¢ami ich
ihned vyplachnite vodou. V pripade podrazdenia sa poradte

s lekarom. Analyza rizik GPSR: Rizika: Nespravna montaz:
triesky, ostré hrany. Pretazenie: zlomenie, nestabilita nad
150 kg. Nespravne pouzitie: riziko poranenia, Uniky. Kontakt
s exkrementmi: hygienické riziko. Pouzivanie nastrojov: riziko
poranenia. Cistiace prostriedky: mozna chemicka reakcia. Lik-
vidacia: pri nespravnej manipuldcii je nebezpecné pre Zivotné
prostredie. Bezpe¢nostné a zmierriujuce opatrenia: Postupujte
krok za krokom podia pokynov na montaz. Neprekracuijte
zat'azenie vyrobku 150 kg. Pouzivajte iba na uréeny ucel (od-
delenie kvapalin a pevnych latok). Nepouzivajte ako sedadlo,
schodik ani hracie zariadenie. Deti mladsie ako 3 roky drzte v
dostato¢nej vzdialenosti od zariadenia; zabezpecte ich riadny
dohlad. Po¢as montaze, udrzby a &istenia noste rukavice

a ochranné okuliare. Zabrarite kontaktu pokozky s vykalmi/
Gistiacimi prostriedkami; pravidelne si umyvaijte ruky.

Splos$na varnostna opozorila: Najprej preberite in upostevajte
ta navodila: 1zdelek uporabljajte Sele potem, ko preberete

in v celoti razumete informacije v navodilih za uporabo, na
embalazi in/ali na samem izdelku. Navodila za uporabo shra-
nite. Izdelek predajte naprej le skupaj z navodili za uporabo.
Cilina skupina: Izdelek je namenjen za mobilno ali stacionarno
uporabo. Pri uporabi v javnih ali komercialnih prostorih je treba
upostevati dodatne higienske in vzdrzevalne predpise (npr.
Uredba o delovnih mestih, TRGS 500). Namestitev naj izvaja
le usposobljeno osebje. Ni primerno za otroke, mlajSe od 3 let.
Otroci lahko strani§¢e uporabljajo le pod nadzorom. Splo$ni
varnostni ukrepi: 1zdelek uporabljajte samo po predvidenem
namenu (lo¢evanje tekocin in trdnih snovi). Izdelka ne izpos-
tavljajte prekomerni obremenitvi, vrocini ali dolgotrajni viagi.
Ne uporabljajte korozivnih Eistilnih sredstev ali ¢istil na osnovi
topil. Izdelek ni igraca. Najvecja nosilnost: 150 kg. Pokrov

in sedez odpirajte/zapirajte pocasi. Varnostna navodila za
posamezne sestavne dele, kot so posoda, lo¢evalni viozek ali
sedez stranis¢ne $koljke, so na voljo lo¢eno pri posameznih
izdelkih. Nevarnosti: Hraniti izven dosega otrok; Izdelek ni
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igraca. Med sestavljanjem otrokom preprecite dostop do ma-
jhnih delov — nevarnost zadusitve. Pred uporabo: Preverite po-
polnost posilike. Preglejte izdelek glede morebitnih poskodb.
Ne uporabljajte, e je poskodovan! Spreminjanje izdelka ni
dovoljeno. Sestavljanje: Sledite navodilom korak za korakom.
Pred uporabo ohi$je znotraj in zunaj pobarvaijte, lakirajte ali
naoljite. Mozna je samostojeca ali fiksna namestitev. Izdelek
uporabljajte samo na ravnih povrsinah, sicer se lahko prevrne.
Ne uporabljajte v blizini ognja ali pri temperaturah nad 45
stopinj Celzija. Med transportom zaprite posodo, da preprecite
puscanje. Za postavitev upostevajte navodila za sestavljanje.
Uporaba: Dovoljeno: Uporaba kot suho kompostno stranisce.
Ni dovoljeno: Uporaba kot kemi¢no stranisce ali za druge
tekocine. Redno ¢istite in praznite zbiralne posode (vsake 3-5
dni), da prepredite prelivanje in neprijeten vonj. Ne prekoracite
prostornine posode. Za preprecevanje neprijeten vonj upora-
bite v posodi za trdne snovi steljo iz miskantusa ali podoben
material, ki vpija preostalo vlago. Higiena: Pri praznjenju in
¢isCenju nosite rokavice, da zmanjSate tveganje okuzbe.
Izogibajte se stiku z iztrebki. Po ¢iS¢enju si umijte roke, ne
mesaijte Cistilnih sredstev in upostevajte varnostne liste. Prav-
ne informacije: Upostevajte lokalne predpise o odstranjevanju
ostankov materiala. Vzdrzevanje in nega: Ciséenje: Uporabite
toplo vodo in blag detergent; ne uporabljajte agresivnih Cistil.
Priporo¢ljiva so bioloska &istila. Redno praznjenje in ¢is¢enje
je potrebno. Intervali vzdrzevanja: Posodo izpraznite vsakih
3-5 dni. Les ponovno naoljite vsakih Sest mesecev. Postopki
v sili: Motnje v delovanju: Preverite montazo. Zamasitve
odstranjujte z vodo ali mehansko. Prva pomo¢: Izogibajte

se stiku kozZe s Gistili. V primeru stika z o¢mi takoj sperite

z vodo. V primeru drazenja se posvetujte z zdravnikom.
Analiza tveganja GPSR: Tveganja: Nepravilna montaza:
trske, ostri robovi. Preobremenitev: lom, nestabilnost nad 150
kg. Zloraba: nevarnost poskodb, pus¢anje. Stik z iztrebki:
higiensko tveganje. Uporaba orodja: nevarnost poSkodb.
Cistila: mozna kemicna reakcija. Odstranjevanje: nevarnost
za okolje, ¢e se z njim nepravilno ravna. Varnostni in blazilni
ukrepi: Sledite navodilom za montazo korak za korakom. Ne
prekoracite obremenitve 150 kg na izdelku. Uporabljajte samo
po predvidenem namenu (lo¢evanje tekocin in trdnih snovi).
Ne uporabljajte kot sedez, stopnico ali igralno opremo. Otroke,
mlaj$e od 3 let, naj bodo v blizini; zagotovite ustrezen nadzor.
Med sestavljanjem, vzdrzevanjem in ¢is¢enjem nosite rokavice
in za$¢itna ocala. Izogibajte se stiku koze z iztrebki/Cistili;
redno si umivajte roke.

Obecna bezpec€nostni upozornéni: Nejprve si prectéte a
dodrzujte tyto pokyny: Vyrobek pouzivejte az po precteni a
uplném pochopeni informaci v navodu k obsluze, na obalu a/
nebo na samotném vyrobku. Uschovejte si navod k obsluze.
Vyrobek pfedavejte pouze spole¢né s navodem k obsluze.
Cilova skupina: Vyrobek je uréen k mobilnimu nebo staci-
onarnimu pouziti. Pfi pouZiti ve vefejnych nebo komerénich
prostorach je nutné dodrzovat dal$i hygienické a Udrzbarské
predpisy (napf. vyhlaska o pracovisti, TRGS 500). Instalaci
by mél provadét pouze kvalifikovany personal. Nevhodné pro
déti do 3 let. Déti smi pouzivat toaletu pouze pod dohledem.
Obecna bezpecnostni opatfeni: Vyrobek pouzivejte pouze k
uréenému Ucelu (oddéleni kapalin a pevnych latek). Nevysta-
vujte vyrobek nadmérnému namahani, teplu ani dlouhodobé
vlhkosti. Nepouzivejte korozivni Eistici prostfedky ani ¢istici
prostfedky na bazi rozpoustédel. Vyrobek neni hracka.
Maximalni nosnost: 150 kg. Viko a sedatko otevirejte/zavirejte
pomalu. Bezpecénostni pokyny pro jednotlivé soucasti, jako je
nadoba, oddélovaci vlozka nebo sedatko toalety, naleznete
samostatné u pfislusnych vyrobkl. Nebezpedi: Uchovaveijte
mimo dosah déti; Vyrobek neni hracka. BEhem montaze
chrarite déti pfed malymi ¢astmi — nebezpeci uduseni. Pred
pouzitim: Zkontrolujte Uplnost dodavky. Zkontrolujte, zda
vyrobek neni poskozen. Nepouzivejte, pokud je poskozen!
Upravy vyrobku nejsou povoleny. Montaz: Postupuite podle
pokyn( krok za krokem. Pfed pouzitim télo uvnitf i vné natfete,
nalakujte nebo naolejujte. Volné stojici nebo pevna instalace
je mozna. Vyrobek pouzivejte pouze na rovném povrchu,
jinak se mize prevrhnout. Nepouzivejte v blizkosti ohné nebo
pfi teplotach nad 45 stupniGi Celsia. BEhem pfepravy nadobu
uzavrete, abyste zabranili Gniku. Pro nastaveni dodrzujte
pokyny k montazi. Pouziti: Povoleno: PouZiti jako sucha kom-
postovaci toaleta. Nepovoleno: Pouziti jako chemicka toaleta
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nebo pro jiné kapaliny. Pravidelné Gistéte a vyprazdnujte
sbérné nadoby (kazdé 3-5 dni), abyste zabranili preplnéni

a zapachu. Neprekradujte kapacitu nadoby. Abyste zabranili
zapachu, pouzijte v nadobé na pevné latky podestylku z
ozdobnice nebo podobny material, ktery absorbuje zbytkovou
vihkost. Hygiena: Pfi vyprazdfiovani a ¢isténi pouzivejte
rukavice, abyste minimalizovali riziko infekce. Zabrarite
kontaktu s exkrementy. Po ¢isténi si umyjte ruce, nemichej-
te Cistici prostfedky a dodrzujte bezpec€nostni listy. Pravni
informace: Dodrzujte mistni pfedpisy pro likvidaci zbytkovych
materiald. Udrzba a pége: Cisténi: Pouzivejte teplou vodu

a jemny Cistici prostfedek; nepouzivejte agresivni Cistici
prostfedky. Doporucuji se biologické Cistici prostredky. Pravi-
delné vyprazdriovani a Cisténi je nezbytné. Intervaly udrzby:
Vyprazdnéte nadobu kazdé 3-5 dny. Dfevo znovu naolejujte
kazdych Sest mésicl. Nouzové postupy: Poruchy: Zkontrolujte
montaz. Odstrarite ucpani vodou nebo mechanicky. Prvni
pomoc: Zabrarite kontaktu pokozky s Cisticimi prostredky. V
pfipadé zasazeni o¢i okamzité vyplachnéte vodou. V pfipadé
podrazdéni vyhledejte Iékafe. Analyza rizik GPSR: Rizika:
Nespravna montaz: tfisky, ostré hrany. Pretizeni: zlomeni,
nestabilita nad 150 kg. Nespravné pouziti: riziko zranéni,
netésnosti. Kontakt s exkrementy: hygienické riziko. PouZivani
nastrojl: riziko zranéni. Cistici prostfedky: mozna chemicka
reakce. Likvidace: pfi nespravné manipulaci nebezpecné pro
Zivotni prostiedi. Bezpe€nostni a zmirfiujici opatfeni: Postu-
pujte krok za krokem podle pokynu k montazi. Neprekracujte
zatizeni vyrobku 150 kg. Pouzivejte pouze k uréenému

Ucelu (oddéleni kapalin a pevnych latek). NepouZivejte jako
sedak, schidek ani hraci zafizeni. Udrzujte déti mladsi 3

let v dostate¢né vzdalenosti; zajistéte Fadny dohled. Béhem
montaze, udrzby a cisténi pouzivejte rukavice a ochranné bry-
le. Zabrante kontaktu kiize s exkrementy/Cisticimi prostfedky;
pravidelné si myjte ruce.

BaranbHi 3acTepexeHHs Wwoao 6eanekn: Cnovatky
npouuTainTe Ta AOTPUMYNTECH LIMX IHCTPYKLiNA:
BukopucToByiiTe BUpiG nuLe nicns Toro, sik npounTaeTe Ta
NOBHICTIO 3po3ymieTe iHdhopmaLlito B iHCTPYKLIi 3 ekcnnyaTauii,
Ha ynakoBuj Ta/abo Ha camomy BUpo6i. 36epiraiiTe iHCTPYKL;to
3 ekcnnyartadii. Mepepaiite BUpIG nuLle pa3om 3 iHCTpyKLjeto
3 ekcnnyartauji. LlinboBa rpyna: Bupi6 npusHavenuii ans
MobinbHoro abo crauioHapHoro BukopuctaHHs. i vac
BUKOPUCTAHHS Y FPOMafCbKNX 260 KOMEPLiiHNX NPUMILLEHHSAX
HeobXifAHO AOTpPUMYBaTUCA AOAATKOBUX NPABUN TirieHn Ta
obcnyroByBaHHs (Hanpuknag, MonoxeHHs npo poboye
micue, TRGS 500). BctaHOBNEHHS Mae BUKOHYBaTUCS NULLE
KBanicikoBaHUM nepcoHanom. He nigxoanTb Ans Aitei Bikom
no 3 pokis. [iTv MOXyTb KOPUCTYBaATUCA TyaneTom nuie nig
Harnsgom. 3aranbHi 3anobixHi 3axoau: BukopucTosyiite
BUPI6 NuLLe 3a NpUsHaYeHHsM (PO3AINeHHs piauH Ta
TBEpPAUX pevoBuH). He nigaasaiite BUpiG HagmipHOMY
HaBaHTaXeHH!0, HarpiBaHHI0 abo Tpueaniii Bonorocti. He
BUKOPUCTOBYITE arpecuBHi abo po34MHHUKOBI MUIAHI 3acobu.
Bupi6 He € irpawkoto. MakcumanbHe HaBaHTaxeHHs: 150

Kkr. BinkpuBaiite/3akpuBaiTe KpULLKY Ta CUAIHHS NOBINBHO.
IHCTPYKUIi 3 6e3neku Ans OKPeMUX KOMMOHEHTIB, TaknX SK
KOHTEIHep, cenapaTop abo CUAiHHA YHiTa3y, MOXHa 3HaNTK
oKpeMmo Big BiANoBigHUX npoaykTiB. Hebeaneku: 36epiratn

B HEAOCTYNHOMY Ans Aitei micui; Bupi6 He € irpaLukoto.
TpumaliiTe aiteit nogani Big ApiGHWX AeTanen nig Yac
cknagaHHs — HebGeaneka 3aayxu. [Mepen BUKOPUCTaHHAM:
MepesipTe KOMMNEKTHICTb AocTaBkn. OrnsHbTE BUPIO

Ha HasiBHICTb NOLWWKOMKEHb. He BUKOPUCTOBYIATE, SKLLO

BiH noLukoaxeHuit! Moaudikauis Bupoby 3abopoHeHa.
CknapaHHs: [JoTpUMyATECh IHCTPYKLIiA KPOK 3@ KPOKOM.
Mepen BukopucTaHHAM nodapbyiite, nokpuiite nakom abo
onieto kopnyc BCcepeauHi Ta 30BHi. Moxnvee okpeme abo
cTauioHapHe BCTaHOBMeEHHs. Bukopuctosyiite Bupi6 nuwie
Ha PIBHWX NOBEPXHSIX; iHAKLLE BiH MOXe NepPeKnHYTUCS.

He BukopucToByiiTe Nno6nusy BorHio abo npu Temneparypi
BuLe 45 rpapycis Lienbcis. 3akpuBaiite KoHTeiHep nig Yac
TpaHcnopTyBaHHs, Wo6 3anobirti npoTikaHHo. [JoTpumyiiTech
HCTpPYKUiiA 3i cknafaHHs AnNst BCTAHOBNEHHS. BukopuctaHHs:
[lo3BoneHo: BukopuctoByBaTy sik CyXuidi KOMNOCTHWIA TyaneT.
He nossoneHo: BukopuctoByBaTy sik XiMi4HWiA Tyanet abo
ANs iHWKWX piavH. PerynsipHo ouunLLyiiTe Ta CnopoXHsiiTe
KOHTeHepu Ans 36opy (koxHi 3-5 AHiB), Wo6 3anobirtn
nepenoBHEHHIO Ta NosBi 3anaxy. He nepesuLLyiiTe MiCTKICTb

Kildwick. Bringing comfort to your adv

KoHTelHepa. LLlo6 3anobirtv nosisi 3anaxy, BUKOPUCTOBYIiTE
nigcTunky 3 mickaHtycy abo nopibHuii MmaTepian y KoHTelHepi
ANS TBEPAWUX PEYUOBUH, W06 NOrMUHYTY 3anULLKV BOSOTU.
[irieHa: BukopucToByiiTe pykaBWYKM Mif 4aC COPOXHEHHS Ta
OUULLEHHS, W06 MiHIMI3yBaTW PU3NK 3apaxeHHs. YHuKaiTe
KOHTaKTy 3 eKCKpeMeHTamu. MuiiTe pyku Micnst OUULLEHHS,
He 3MiLLyiTe MULoYi 3acobu Ta AOTPUMYITECH IHCTPYKLi 3
6e3neku. MpaBoea iHdhopmaLis: JoTpumyinTech MicueBux
npasun yTunisadii 3aanuwwkoBux matepianie. TexHiuHe
obcnyroByBaHHs Ta gornsg: OunileHHs: BukopucToByiite
Tenny Boay Ta M'SIKMIn MUIOYWNIA 3aci6; He BUKOPUCTOBYTE
arpecvBHi 3acobu Ans unLeHHs. PekomeHaytoTbes GionorivHi
3acobum ans unLeHHs. HeobxiaHO perynsipHe CnopoXXHEeHHS!
Ta OYULLEHHS. IHTEpBanu TEXHIYHOro 06CNYroByBaHHS:
CnopoXHsiiTe KOoHTeliHep KoxHI 3-5 AHiB. 3mallyiite
[AepeBUHY MacnoMm KOXH LWicTb MicayiB. HaassuyaiiHi aji:
HecnpaeHocrTi: MepesipTe 36ipky. O4UCTITb 3aCMideHHs
Bogoto abo MexaHiuHo. MNeplua gonomora: YHUKaWTe KOHTaKTy
LUKipK 3 MUtouMMm 3acobamu. Y pasi noTpannsiHHS B oui
HeraliHo NpomwuiiTe BOAOI0. Y pasi NoapasHEHHs 3BepHITLCS
Ao nikaps. AHania pusukis GPSR: Puauku: HenpasunbHe
CKInaAaHHs: ckanku, rocTpi kpai. MepeBaHTaXeHHs: Nonomka,
HecTabinbHicTb noHaa 150 kr. HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHS:
PW3NK TpaBMyBaHHs, NPOTikaHHsA. KOHTaKT 3 ekckpeMeHTamu:
ririeHiyHa HeGeaneka. BUKOpUCTaHHS IHCTPYMEHTIB: pU3nk
TpaBMyBaHHS. Mutoui 3acobu: MoXnvBa xiMiuHa peakuis.
YTunisauis: HeGe3neka Ansi HABKONULLHBOrO CepeaoBuLLa
npv HenpaeuNbHOMY NOBOAXKEHHI. 3axoaun HGeanekn Ta
NOM’SIKLLIEHHS HacniakiB: [JoTpUMYyTeCh iHCTPYKLIN 3i
CKnaAaHHs KpoK 3a KpokoM. He nepeBuLLyiiTe HaBaHTaXXeHHS
150 kr Ha BMpi6. BukopucToBYiiTE NuLLe 3a NPU3HAYEHHSIM
(po3AineHHs piauH Ta TBepanx peyoBuH). He BUkopucToByiiTe
SIK CUAIHHA, cxoanHKy abo irpose obnagHaHHs. Tpumaiite
AiTeit Bikom Ao 3 pokiB nogani Big obnagHaHHs; 3abesnevute
HanexHwii Harnsa. BUKopucToByiiTe pykaBUYKM Ta 3aXMCHI
OKYNsipU Nif Yac cknaaaHHs, TeXHIYHOro obcnyrosyBaHHs

Ta YNLLEHHS. YHMKaNTE KOHTaKTY LUKIpU 3 eKckpeMeHTamu/
3acobamu Anst YWLLIEHHS; PerynsipHo MUIATE PyKW.

Altalanos biztonsagi figyelmeztetések: Elgszér olvassa el

és kdvesse az alabbi utasitasokat: Csak akkor hasznalja

a terméket, ha elolvasta és teljes mértékben megértette a
hasznalati utasitasban, a csomagolason és/vagy magan a
terméken talalhaté informaciokat. Orizze meg a hasznalati
utasitast. A terméket csak a hasznalati utasitassal egydtt

adja tovabb. Célcsoport: A termék mobil vagy helyhez kotott
hasznalatra készilt. Nyilvanos vagy kereskedelmi teriileteken
torténd hasznalat esetén tovabbi higiéniai és karbantartasi
eléirasokat (pl. Munkahelyi rendelet, TRGS 500) kell betartani.
A telepitést csak szakképzett személyzet végezheti. Nem al-
kalmas 3 év alatti gyermekek szamara. Gyermekek csak felii-
gyelet mellett hasznalhatjak a WC-t. Altalanos évintézkedések:
A terméket csak rendeltetésszeriien hasznalja (folyadékok és
szilard anyagok szétvalasztasa). Ne tegye ki a terméket tulzott
igénybevételnek, hdnek vagy hosszan tarté nedvességnek. Ne
hasznaljon maré vagy oldészer alapu tisztitoszereket. A ter-
mék nem jaték. Maximalis teherbiras: 150 kg. Lassan nyissa
ki/zarja a fedelet és az l6két. Az egyes alkatrészekre, példaul
a tartalyra, az elvalaszté betétre vagy a WC-iil6kére vonatko-
z6 biztonsagi utasitasok kilon talalhaték az adott termékeknél.
Veszélyek: Gyermekektdl elzarva tartando; A termék nem
jaték. Osszeszerelés kdzben tartsa tavol a gyermekeket a kis
alkatrészektdl — fulladasveszély. Hasznalat elétt: Ellenérizze

a szallitmany teljességét. Vizsgalja meg a terméket sériilések
szempontjabdl. Ne hasznalja, ha sériilt! A termék modositasa
tilos. Osszeszerelés: Kévesse az utasitasokat Iépésrél 1épés-
re. Hasznalat el6tt fesse, lakkozza vagy olajozza be a testet
belll és kivil. Szabadon all6 vagy fix telepités is lehetséges. A
terméket csak sik feliileten hasznalja, kiilénben felborulhat. Ne
hasznalja tiz kozelében vagy 45 Celsius fok felett. Szallitas
kodzben zarja le a tartalyt a szivargas elkerlilése érdekében.

A bedllitashoz kdvesse az 6sszeszerelési utasitasokat.
Hasznalat: Engedélyezett: Szaraz komposztalé toalettként
hasznalhatd. Nem engedélyezett: Kémiai toalettként vagy mas
folyadékokhoz hasznalhaté. A gyUjtétartalyokat rendszeresen
(3-5 naponta) tisztitsa és Uritse ki a tulfolyas és a szagok
elkeriilése érdekében. Ne Iépje tul a tartaly kapacitasat.

A szagok elkerlilése érdekében hasznaljon miscanthus
agynemdit vagy hasonlé anyagot a szilardanyag-tartalyban a

ture.
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maradék nedvesség felszivasara. Higiénia: Urités és tisztitas
kézben viselien kesztylit a fertézésveszély minimalizalasa
érdekében. Kerillje az triilékkel valo érintkezést. Tisztitas
utan mosson kezet, ne keverjen tisztitoszereket, és tartsa be a
biztonsagi adatlapokat. Jogi informéaciék: A maradék anyagok
artalmatlanitasara vonatkozéan tartsa be a helyi eléirasokat.
Karbantartas és gondozas: Tisztitas: Hasznaljon meleg vizet
és enyhe mosdszert; ne hasznaljon agressziv tisztitdszereket.
Biologiai tisztitoszerek ajanlottak. Rendszeres (rités és
tisztitas sziikséges. Karbantartasi idskozok: Uritse ki a tartélyt
3-5 naponta. Félévente olajozza Ujra a fat. Vészhelyzeti
eljarasok: Meghibasodasok: Ellenérizze az sszeszerelést.
Az eltdbmdédéseket vizzel vagy mechanikusan sziintesse meg.
Els6segély: Kerlilje a tisztitdszerek bérrel valé érintkezését.
Szembe keriilés esetén azonnal 6blitse ki vizzel. Irritacié ese-
tén forduljon orvoshoz. GPSR kockazatelemzés: Kockazatok:
Nem megfelel6 sszeszerelés: szilankok, éles szélek. Tulter-
helés: torés, instabilitds 150 kg felett. Nem rendeltetésszeri
hasznalat: sériilésveszély, szivargasok. Uriilékkel val érint-
kezés: higiéniai veszély. Szerszamhasznalat: sériilésveszély.
Tisztitészerek: kémiai reakcio lehetséges. Artalmatlanitas:
kérnyezeti veszély, ha nem megfeleléen kezelik. Biztonsagi és
kockazatcsokkentd intézkedések: Kévesse az 6sszeszerelési
utasitasokat lépésrél Iépésre. Ne lépje tul a termék 150 kg-os
terhelését. Csak rendeltetésszer(ien hasznalja (folyadékok

és szilard anyagok szétvalasztasa). Ne hasznalja tilékeként,
Iépcs6ként vagy jatszéeszkdzként. Tartsa tavol a 3 év alatti
gyermekeket; biztositson megfeleld felligyeletet. Viseljen
keszty(t és védészemiiveget az dsszeszerelés, karbantartas
és tisztitas soran. Kertiilje a bérrel valo érintkezést az triilék-
kel/tisztitdszerekkel; mosson kezet rendszeresen.
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